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请查阅说明书。 

 

废旧电气和电子产品 (WEEE) 不得与一般家庭垃圾混合。请联系当

地部门，了解离您最近的指定收集点详细信息。 

  



安全图标释义 

 

一般警告 

 

 

警告 - 电击 - 高压 

 

 

强光危险 

请勿直视运行中的灯具。可能导致眼部受伤。 

维修时请使用护目镜！ 

 

 

红外光危害 

 

 

警告，高温表面！ 

  



重要的安全说明及注意事项 

 

Godox 品牌的 LED 摄影灯产品，特别是大功率输出的摄影灯，

只能由专业人员操作使用。在使用本产品前，请务必仔细阅读并

完全理解产品说明书，并严格按照说明书中的安全提示进行操作。

如不遵守这些安全提示，可能导致死亡、严重伤害、产品损坏或

其他财产损失。 

 

危险 

• 本产品为摄影灯具，禁止儿童使用。当儿童靠近时，家长或陪护人

必须密切监督，以免儿童因碰撞灯具或私用灯具造成人身伤害。 

• 本产品并非普通照明灯具，不可用于普通照明，任何有过眼部损伤

或眼部敏感的人群均应避免使用本灯具。灯具点亮时，任何情况下均

禁止直视灯珠，应该在专业灯光师指导下使用强光，任何情况下避免

长时间处于强光环境，如引起眼睛不适，请及时关闭灯具，暂停使用，

及时就医。 

• 高压电（交流电）供电的产品，使用带有接地保护装置的插座进行

供电。 

• 灯具点亮时，必须小心使用，禁止接触高温部件，如 LED 灯珠，

避免造成灼伤。  

• 禁止使用损坏的产品。产品在使用过程中，因跌落、受到挤压或遭



受强烈冲击而造成外壳破裂，请勿继续使用，以免因接触到内部电子

元件而受到电击伤害。 

• 为避免火灾、电击或人身伤害危险，请仅使用生产商推荐的附件。

如需使用延长线，请使用原厂延长线或者制造商推荐的延长线（额定

电流≥该产品额定电流的延长线）。如延长线额定电流小于该产品，

可能造成火灾、电击、其他严重的人身伤害危险或财产损失。 

• 只能使用完好无损的接地连接电缆或制造商明确确认可用于供电

产品运行的接地延长电缆。损坏或扭曲的连接电缆必须立即更换！产

品输入电源线较长，请合理放置电源线，使其处于安全位置，避免电

源线接触到过热物体、避免放置不当导致拉扯损坏或绊倒现场人员。 

• 请勿私自拆卸产品，如产品出现故障，须由本公司或授权的维修人

员进行检查维修。如灯珠损坏或因热变形，应停止使用，并及时联系

制造商、服务代理商维修灯珠，以免发生意外。 

• 请勿在易爆环境中（酒精、汽油等易燃挥发性溶剂或甲烷、乙烷等

气体附近）使用和存放本产品。 

• 产品在运行期间和运行后，灯头与用户、其他人员、热敏和可燃材

料之间的距离必须随时保持至少 1 米以上。 

• 在清洁和维修产品时，请先关机，再从电源插座上拔下该产品的电

源线插头。不使用时，禁止拉扯电源线以将产品的电源线插头从电源

插座中拔出。应是用手抓住产品的电源线插头插头两端，将插头从电

源插座中拔出。 

  



警告 

• 部分产品无防水性能，此类产品请让其保持干燥，禁止浸入水中或

其他液体中，安装时需在干燥且通风处，避免在雨天、潮湿、多尘或

过热环境下使用。请勿将任何物体置于灯具上或使液体流入灯具内部，

以免发生意外。 

• 不能阻挡、覆盖产品散热口。 

• 使用后，产品完全冷切后才能包装。 

• 部分产品内置锂电池，此类产品请使用专用的充电器进行充电，并

且按正确的操作说明，在规定的电压、温度范围内使用。 

• 部分产品使用电池供电： 

1.请勿使用说明书中未指定的任何电池、电源或附件； 

2.请将电池和其他附件置于儿童及婴幼儿无法触及之处。如果儿童或

婴幼儿吞下电池或附件，请立刻就医； 

3.如果电池漏液、变色、变形、冒烟或发出异味，请立刻将其取出。

在取出过程中请小心，以免烫伤。如果继续使用，可能会引起火

灾、触电或皮肤烫伤； 

4.请勿使用任何变形或改造过的电池； 

5.请勿拆卸或改造本产品或电池； 

6.请勿加热电池或焊接电池； 

7.请勿让电池与火或水接触； 

8.请勿让电池受到强烈的外力撞击； 



9.请勿将电池的正负端错误插入，或将新旧电池或不同类型的电池混

合使用。 

  



小心 

• 使用产品前，必须拆除所有运输包装材料和保护装置； 

• 不使用产品时，请及时关机和停止供电； 

• 存放本产品之前，请确保产品已完全冷却。存放时，将电源线从产

品上拔出，产品应放置于产品便携包内或通风干燥处。 

• 请勿将产品放置在酒精、汽油等易燃易挥发的溶剂附近。 

• 请务必经常清洁灯珠玻璃并使其保持干净，玻璃如粘上蚊虫尸体或

深色有机物污渍，可能引起玻璃炸裂。清洁本产品时，请勿用湿布擦

拭，请用干燥的软布擦拭产品污垢。 

• 安全说明依据本厂严格测试制定，产品设计和规格如有变更，恕不

另行通知。客户可以登录神牛官网查看最新的电子版说明，了解产品

最新资讯。 

  



 

Consult instructions for use. 

 

 

Used electrical and electronic equipment (WEEE) should not be mixed 

with general household waste. Please contact your local authority for 

further details of your nearest designated collection point. 

 

 

Compliance with the essential requirements of the applicable EU 

Directives 

 

 

Compliance with Part 15 of the Federal Communications Commissions' 

(FCC) Rules 

 

  



Explanation of safety icons 

 

General warning 

 

 

Warning - electrical shock - high voltage 

 

 

Bright light hazard 

Do Not Stare at operating lamp. Eye injury may result. 

Use eye protection during servicing! 

 

 

IR light hazard 

 

 

Warning, hot surface! 

  



Important Safety Instructions and Preca

utions 

 

Godox LED lights, especially those with high power output, 

should only be operated by professionals. Carefully read and 

fully understand the instruction manual before use and strictly 

follow the safety instructions. Failure to do so may result in 

death, serious injury, damage to the product, or other property 

damage. 

 

Danger 

• Professional lighting fixture is prohibited for children. When children 

are near, parents or guardians must supervise closely to prevent them 

from personal injury due to collision with light or private use of light. 

• This product is not ordinary lighting fixture and cannot be used for 

general lighting. Anyone who has suffered eye damage or has sensitive 

eyes should avoid using this product. When the light is on, it is forbidden 

to look directly at the lamp beads under any circumstances. Strong light 

should be used under the guidance of professional lighting engineers. 

Avoid prolonged exposure to strong light under any circumstances. If it 

causes eye discomfort, turn off the light, suspend use and seek medical 



attention promptly. 

• For high-voltage (mains) powered products, use a socket with an earth 

protection device for power supply. 

• When the light is on, it must be used with care. Do not touch 

high-temperature parts, such as LED lamp beads, to avoid burns. 

• Do not use damaged product. Stop using immediately if the product 

shell is cracked due to falling, squeezing, or strong impact, to avoid 

touching the internal electronic components and getting an electric shock. 

• Please use only the accessories recommended by our factory to avoid 

fire, electric shock or personal injury. If an extension cord is required, use 

the original extension cord or one recommended by the manufacturer (an 

extension cord with a current rating greater than or equal to that of the 

equipment). Extension cords rated at less than that of the equipment may 

cause fire, electric shock, other serious personal injury hazards, or 

property damage. 

• Use only intact ground connection cables or ground extension cables 

that have been expressly recognized by the manufacturer for use in the 

operation of powered products. Damaged or twisted connection cables 

must be replaced immediately! The product has a long input power cord, 

so please place the power cord in a safe position to avoid it coming into 

contact with overheated objects, being improperly placed and causing 

damage by pulling, or tripping over on-site personnel. 



• Do not disassemble the product without permission. If the product 

malfunctions, it must be checked and repaired by authorized maintenance 

personnel. If the lamp bead is damaged or deformed by heat, stop using it, 

and contact the manufacturer, service agent or qualified maintenance 

personnel to replace the lamp bead in time to avoid accidents. 

• Do not use and store this product in explosive atmospheres (near 

flammable volatile solvents such as alcohol, gasoline, or gases such as 

methane and ethane). 

•  Maintain at least 1 meter distance between the light head and the user, 

other people, and heat-sensitive or flammable items during and after 

operation of the product. 

• When cleaning and repairing the product, turn off the power before 

unplugging the product's power cord from the power outlet. When not in 

use, do not pull the power cord to unplug the product from the power 

outlet. Unplug the product from the power outlet by grasping both ends of 

the plug with your hands. 

  



Warning 

• This equipment is not waterproof, please keep it dry and do not immerse 

it in water or other liquids. The equipment should be installed in a dry 

and ventilated place, and avoid using it in rainy, humid, dusty or 

overheated environments. Do not place any objects on the light or let 

liquid flow into the light to avoid accidents. 

• Do not block or cover the heat dissipation port of the product. 

• After use, the product should be completely cooled before packaging.  

• Some products have built-in lithium batteries. Please use a dedicated 

charger to charge, and use them within the specified voltage and 

temperature range according to the correct operating instructions. 

• Some products are battery powered: 

1. Do not use any batteries, power sources or accessories not specified in 

the instruction manual.  

2. Keep batteries and other accessories out of the reach of children and 

infants. In the instance that a child or infant swallows a battery or 

accessory, immediate emergency medical attention is required.  

3. If the battery leaks, becomes discolored, deformed, emits smoke, or 

emits an abnormal odor, remove it immediately. Be careful during 

removal to avoid burns. Continued use may result in fire, electric shock, 

or skin burns.  



4. Do not use any deformed or modified batteries.  

5. Do not disassemble or modify this product or battery.  

6. Do not heat or solder the battery.  

7. Keep the battery away from fire or water.  

8. Do not subject the battery to strong external impacts. 

9. Do not incorrectly insert the positive and negative ends of batteries, or 

mix old and new batteries or different types of batteries. 

  



Attention 

• All transport protective materials and packages on the product must be 

removed before use. 

• When not in use, please turn off the product and stop the power supply 

promptly. 

• Before storing, make sure that the equipment has cooled down 

completely. For storage, unplug the power cord from the equipment. The 

equipment should be placed in the carrying case or in a ventilated dry 

place. 

• Do not place equipment near flammable and volatile solvents such as 

alcohol and gasoline. 

• Please make sure to clean the glass of the lamp bead frequently and 

keep it clean, the glass may explode if it is stained with mosquito bodies 

or dark-colored organic matter. When cleaning the device, please do not 

use a wet cloth to wipe, please use a dry soft cloth to wipe the device dirt. 

• The safety instructions are formulated according to the strict testing of 

the factory, and the design and specifications of the equipment are subject 

to change without prior notice. Customers can view the latest electronic 

instruction manuals on the official website of Godox and learn about the 

latest product information. 

  



 

Gebrauchsanweisung beachten 

 

 

Gebrauchte Elektro- und Elektronikgeräte (WEEE) sollten nicht mit dem 

allgemeinen Hausmüll entsorgt werden. Wenden Sie sich bitte an Ihre 

örtliche Behörde, um weitere Informationen über die Ihre nächstgelegene 

Sammelstelle zu erhalten. 

 

 

Einhaltung der grundlegenden Anforderungen der geltenden 

EU-Richtlinien 

 

  



Erläuterung der Sicherheitssymbole 

 

 

Allgemeine Warnung 

 

 

Warnung - elektrischer Schlag - Hochspannung 

 

 

Gefahr durch helles Licht 

Nicht in die Betriebslampe starren, da dies zu Augenverletzungen führen 

kann. 

Bei Wartungsarbeiten Augenschutz verwenden! 

 

 

Gefahr durch IR-Licht 

 



 

Achtung, heiße Oberfläche! 

  



Wichtige Sicherheitshinweise und Vorsich

tsmaßnahmen 

 

LED-Fotolampen der Marke Godox, insbesondere Hochleistu

ngsfotolampen, können nur von Profis betrieben werden. Ste

llen Sie vor der Verwendung dieses Geräts sicher, dass Sie 

die Geräteanweisungen sorgfältig lesen und vollständig verst

ehen und die Sicherheitshinweise in den Anweisungen strikt

 befolgen. Die Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise kan

n zu dem Tod, schweren Verletzungen, Schäden an der Aus

rüstung oder anderen Sachschäden führen. 

 

Gefahr 

• Dieses Produkt ist eine Fotolampe und darf nicht von Kindern 

verwendet werden. Wenn Kinder in der Nähe sind, müssen Eltern oder 

begleitende Eltern sie genau überwachen. Dadurch verhindern sie, dass 

Kinder durch Kollisionen oder den persönlichen Gebrauch von Lampen 

Personenschäden verursachen. 

• Dieses Produkt ist keine allgemeine Leuchte und sollte nicht für die 

allgemeine Beleuchtung verwendet werden. Personen mit Augenschäden 

oder Augenempfindlichkeit sollten die Verwendung dieser Leuchte 



vermeiden. Wenn die Leuchte aufgeleuchtet wird, ist es unter keinen 

Umständen verboten, direkt auf die Lampenkügelchen zu schauen. Sie 

sollten unter Anleitung eines professionellen Beleuchtungsexperten 

starkes Licht verwenden und vermeiden, sich unter keinen Umständen 

lange in einer starken Lichtumgebung aufzuhalten. Wenn Sie 

Augenbeschwerden verursachen, schalten Sie die Lampen bitte 

rechtzeitig aus, stellen Sie die Verwendung ein und suchen Sie rechtzeitig 

einen Arzt auf.  

• Produkte, die mit Hochspannungsstrom (Netzspannung) betrieben 

werden, werden über Steckdosen mit Erdungsschutz versorgt.  

• Wenn die Lampe leuchtet, muss sie mit Vorsicht verwendet werden, und 

es ist verboten, Hochtemperaturteile wie LED-Lampenperlen zu berühren, 

um ein Brennen zu vermeiden. 

• Beschädigte Produkte sind beim Einsatz verboten. Verwenden Sie dieses 

Produkt nicht weiter, wenn das Gehäuse während des Gebrauchs 

aufgrund von Stürzen, Quetschen oder starkem Aufprall gerissen ist, um 

nicht durch elektrischen Schlag durch Kontakt mit internen 

elektronischen Komponenten beschädigt zu werden. 

• Um die Gefahr von Brand, Stromschlag oder Personenschäden zu 

vermeiden, verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör. Um 

das Verlängerungskabel zu verwenden, verwenden Sie bitte das 

Original-Verlängerungskabel oder das vom Hersteller empfohlene 



Verlängerungskabel (Nennstrom ≥ Nennstrom des Geräts). Wenn der 

Nennstrom des Verlängerungskabels geringer ist als der des Geräts, kann 

dies zu Feuer, Stromschlag, anderen schweren Verletzungen oder 

Sachschäden führen.  

• Verwenden Sie nur intakte Erdungskabel oder Erdungsverlängerung

skabel, die vom Hersteller ausdrücklich als für den Betrieb des Stro

mversorgungsprodukts verfügbar gekennzeichnet wurden. Beschädigte

 oder verdrillte Anschlussleitungen sind sofort auszutauschen! Das E

ingangsnetzkabel des Produkts ist lang. Legen Sie das Netzkabel or

dnungsgemäß in eine sichere Position, um zu verhindern, dass das 

Netzkabel überhitzte Objekte, unsachgemäße Platzierung, Zugschäden

 oder Stolpern des Personals vor Ort berührt. 

• Zerlegen Sie das Produkt nicht unbefugt. Wenn das Produkt ausfällt, 

muss es vom Unternehmen oder autorisiertem Wartungspersonal 

inspiziert und repariert werden. Wenn die LED-Dioden durch Hitze 

beschädigt oder verformt werden, sollten sie gestoppt und der Hersteller 

und der Kundendienst rechtzeitig kontaktiert werden, um die 

Lampenkügelchen zu reparieren, um Unfälle zu vermeiden.  

• Verwenden und lagern Sie dieses Produkt nicht in 

explosionsgefährdeten Umgebungen (in der Nähe von brennbaren 

flüchtigen Lösungsmitteln wie Alkohol, Benzin oder Gasen wie Methan, 

Ethan usw.).  



• Während und nach dem Betrieb des Produkts muss der Abstand 

zwischen der Lampenfassung und dem Benutzer, anderen Personen, 

thermischen und brennbaren Materialien jederzeit mindestens 1 Meter 

betragen. 

• Schalten Sie bei der Reinigung und Reparatur des Produkts die 

Stromversorgung aus, bevor Sie das Netzkabel des Produkts aus der 

Steckdose ziehen. Ziehen Sie bei Nichtgebrauch nicht am Netzkabel, um 

das Produkt aus der Steckdose zu ziehen. Es sollte von Hand erfolgen, 

indem Sie beide Enden des Netzkabels des Produkts greifen und den 

Stecker aus der Steckdose ziehen. 

  



Warnung 

• Einige Produkte sind nicht wasserdicht. Bitte halten Sie sie trocken, 

tauchen Sie sie nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein, installieren 

Sie sie an einem trockenen und belüfteten Ort und verwenden Sie sie 

nicht in regnerischer, feuchter, staubiger oder überhitzter Umgebung. 

Stellen Sie keine Gegenstände auf die Lampe und lassen Sie keine 

Flüssigkeit in das Innere der Lampe fließen, um Unfälle zu vermeiden. 

• Die Kühlöffnung des Produkts darf nicht blockiert oder abgedeckt 

werden.  

• Nach dem Gebrauch kann das Produkt erst verpackt werden, wenn es 

vollständig gekühlt ist.  

• Einige Produkte verfügen über eingebaute Lithiumbatterien, verwenden 

Sie bitte zum Laden ein spezielles Ladegerät dafür. Verwenden Sie es 

innerhalb des angegebenen Spannungs- und Temperaturbereichs gemäß 

der richtigen Bedienungsanleitung. 

• Einige Produkte sind batteriebetrieben:  

1. Verwenden Sie keine Batterien, Netzteile oder Zubehörteile, die nicht 

in der Anleitung angegeben sind. 

2. Bewahren Sie Batterien und anderes Zubehör außerhalb der 

Reichweite von Kindern und Säuglingen auf. Wenn ein Kind oder 

Kleinkind eine Batterie oder Zubehör verschluckt, suchen Sie sofort 



einen Arzt auf. 

3. Wenn die Batterie ausläuft, sich verfärbt, verformt, raucht oder riecht, 

entfernen Sie ihn sofort. Seien Sie beim Entfernen vorsichtig, um 

Verbrennungen zu vermeiden. Bei fortgesetzter Verwendung kann es 

zu Feuer, Stromschlag oder Hautverbrennungen kommen. 

4. Verwenden Sie keine verformten oder modifizierten Batterien; 

5. Entfernen oder modifizieren Sie dieses Produkt oder die Batterie 

nicht; 

6. Batterien nicht erhitzen oder schweißen; 

7. Lassen Sie die Batterie nicht mit Feuer oder Wasser in Berührung 

kommen; 

8. Setzen Sie die Batterie keiner starken äußeren Kraft aus; 

9. Setzen Sie das positive und negative Pol der Batterie nicht falsch ein 

oder mischen Sie alte und neue Batterien oder verschiedene 

Batterietypen. 

  



Vorsicht 

• Alle Transportverpackungsmaterialien und Schutzvorrichtungen müssen 

vor der Verwendung des Produkts entfernt werden;  

• Wenn das Produkt nicht in Gebrauch ist, schalten Sie bitte rechtzeitig 

die Stromversorgung aus und stoppen Sie die Stromversorgung;  

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät vollständig abgekühlt ist, bevor Sie es 

lagern. Ziehen Sie beim Lagern das Netzkabel vom Gerät ab. Das Gerät 

sollte in der tragbaren Aufbewahrungstasche des Geräts oder an einem bel

üfteten und trockenen Ort aufbewahrt werden.  

• Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren und flüchtigen 

Lösungsmitteln wie Alkohol, Benzin usw. auf. 

• Achten Sie darauf, das Glas der LED-Dioden häufig zu reinigen und 

sauber zu halten. Wenn das Glas mit Moskitokadavern oder dunklen 

organischen Flecken verklebt ist, kann es zum Platzen des Glases 

kommen. Wischen Sie das Gerät beim Reinigen nicht mit einem feuchten 

Tuch ab und wischen Sie das Gerät mit einem trockenen, weichen Tuch 

ab.  

• Die Sicherheitshinweise werden nach den strengen Tests unseres Werks 

formuliert, und das Design und die Spezifikationen der Ausrüstung 

können ohne Vorankündigung geändert werden. Kunden können die 

neuesten elektronischen Anweisungen auf der Webseite von Godox 



einsehen, um die neuesten Produktinformationen zu erhalten. 

  



 

Consulter les instructions d'utilisation 

 

 

Les équipements électriques et électroniques usagés (WEEE) ne doivent 

pas être mélangés aux déchets ménagers généraux. Veuillez contacter 

votre autorité locale pour plus de détails sur le point de collecte désigné le 

plus proche. 

 

 

Conformité avec les exigences essentielles des directives européennes 

applicables 

 

  



Explication des icônes de sécurité 

 

 

Avertissement général 

 

 

Avertissement - choc électrique - haute tension 

 

 

Risque lié à la lumière vive 

Ne fixez pas la lampe en fonctionnement, vous risqueriez de vous causer 

des lésions oculaires. 

Protégez vos yeux pendant l'entretien ! 

 

 

Risque lié à la lumière IR 

 



 

Avertissement, surface chaude ! 

  



Consignes de sécurité importantes et pré

cautions 

 

Les produits d'éclairage photographique LED de la marque 

Godox, en particulier ceux à haute puissance, ne peuvent être 

utilisés que par des professionnels. Avant d'utiliser cet 

équipement, assurez-vous de lire attentivement et de bien 

comprendre le manuel de l'appareil, et de suivre strictement les 

consignes de sécurité décrites dans le manuel.  Le non-respect 

de ces consignes de sécurité peut entraîner la mort, des blessures 

graves, des dommages à l'équipement ou autres dommages 

matériels. 

 

Danger 

• Ce produit est une lampe photographique et ne doit pas être utilisé par 

les enfants. Les parents ou les accompagnateurs doivent surveiller 

étroitement les enfants lorsqu'ils sont à proximité afin qu'ils ne causent 

pas de blessures en se cognant au luminaire ou en l'utilisant eux même. 

• Ce produit n'est pas un appareil d'éclairage général et ne doit pas être 

utilisé pour l'éclairage général. Toute personne ayant déjà subi des 

dommages oculaires ou étant sensible aux yeux doit éviter d'utiliser ce 



luminaire. Lorsque la lampe est allumée, il est interdit en toutes 

circonstances de regarder directement les perles de lampe. Elle doit être 

utilisée sous la direction d'un technicien d'éclairage professionnel dans le 

cadre de l'utilisation d'une lumière vive . Évitez de rester dans un 

environnement à forte lumière pendant une longue période, quelles que 

soient les circonstances. Si cela provoque une gêne oculaire, veuillez 

éteindre la lampe à temps, suspendre l'utilisation et consulter un médecin 

à temps. 

• Pour les produits alimentés par de l'électricité haute tension (secteur), 

utilisez une prise avec un dispositif de protection de mise à la terre pour 

l'alimentation électrique. 

• Lorsque le luminaire est allumé, il doit être utilisé avec précaution et le 

contact avec les parties chaudes, comme les perles de la lampe LED, est 

interdit pour éviter les brûlures. 

• Il est interdit d'utiliser des produits endommagés. Pendant l'utilisation 

du produit, si le boîtier est cassé suite à une chute, une pression ou un 

impact violent, veuillez ne pas continuer à l'utiliser pour éviter tout risque 

de choc électrique dû au contact avec les composants électroniques 

internes. 

• Pour éviter tout risque d'incendie, de choc électrique ou de blessure 

corporelle, utilisez uniquement les accessoires recommandés par le 

fabricant. Si vous devez utiliser une rallonge, veuillez utiliser la rallonge 



d'origine ou la rallonge recommandée par le fabricant (une rallonge avec 

un courant nominal ≥ le courant nominal de l'appareil). Les rallonges 

avec un ampérage inférieur à celui de cet appareil peuvent provoquer un 

incendie, un choc électrique ou tout autre risque grave de blessures 

corporelles ou de dommages matériels. 

• Utilisez uniquement des câbles de connexion à la terre intacts ou des 

câbles d'extension de terre expressément approuvés par le fabricant pour 

le fonctionnement du produit alimenté. Les câbles de raccordement 

endommagés ou tordus doivent être remplacés immédiatement ! Le 

cordon d'alimentation d'entrée du produit est long. Veuillez placer le 

cordon d'alimentation de manière raisonnable et le maintenir dans une 

position sûre pour éviter que le cordon d'alimentation n'entre en contact 

avec des objets surchauffés, ne soit placé de manière incorrecte, ne soit 

endommagé par des tractions ou ne fasse trébucher le personnel du site. 

• Ne démontez pas le produit sans autorisation. En cas de dysfoncti

onnement, le produit doit être inspecté et réparé par notre société o

u par un personnel de maintenance autorisé. ·Si la perle est endom

magée ou déformée à cause de la chaleur, arrêtez de l'utiliser et co

ntactez le fabricant ou l'agent de service à temps pour réparer la p

erle de la lampe afin d'éviter les accidents. 

• N'utilisez pas et ne stockez pas ce produit dans un environnement 

explosif (à proximité de solvants inflammables et volatils tels que l'alcool 



et l'essence ou de gaz tels que le méthane et l'éthane). 

• Pendant et après le fonctionnement du produit, la distance entre la tête 

de lampe et l'utilisateur, les autres membres du personnel, les matériaux 

sensibles à la chaleur et combustibles doit être maintenue à tout moment à 

au moins 1 mètre. 

• Lors du nettoyage et de l'entretien du produit, veuillez d'abord éteindre 

l'appareil avant de débrancher le cordon d'alimentation de la prise de 

courant. Lorsqu'il n'est pas utilisé, ne tirez pas sur le cordon 

d'alimentation pour débrancher le produit de la prise électrique. Saisissez 

les deux extrémités de la fiche du cordon d'alimentation du produit avec 

vos mains et retirez la fiche de la prise de courant. 

  



Avertissement 

• Certains produits ne sont pas étanches. Veuillez garder ces produits au 

sec. Ne les plongez pas dans l'eau ou d'autres liquides. Installez-les dans 

un endroit sec et aéré. Évitez de les utiliser dans des environnements 

pluvieux, humides, poussiéreux ou surchauffés. Pour éviter tout accident, 

ne placez aucun objet sur le luminaire et ne laissez pas de liquide 

s'écouler dans le luminaire. 

• Ne bloquez pas et ne couvrez pas les orifices d'aération du produit. 

• Après utilisation, le produit est complètement refroidi avant d'être 

emballé. 

• Certains produits ont des batteries au lithium intégrées. Veuillez utiliser 

un chargeur dédié pour charger ces produits, suivre les instructions 

d'utilisation correctes et les utiliser dans les plages de la tension et de la 

température spécifiées. 

• Certains produits sont alimentés par des piles : 

1. N'utilisez pas de piles, d'alimentations ou d'accessoires qui ne sont pas 

spécifiés dans le manuel ; 

2. Gardez la batterie et les autres accessoires hors de portée des enfants 

et des nourrissons. Si un enfant ou un nourrisson avale des piles ou 

des accessoires, consultez immédiatement un médecin ; 

3. Si la batterie fuit, est décolorée, déformée, fume ou émet une 



mauvaise odeur, retirez-la immédiatement. Veuillez faire attention lors 

du retrait pour éviter les brûlures. Si vous continuez à l'utiliser, vous 

risquez de provoquer un incendie, une électrocution ou des brûlures 

cutanées ; 

4. N'utilisez pas de batterie déformée ou modifiée ; 

5. Veuillez ne pas démonter ou modifier ce produit ou la batterie ; 

6. Veillez à ne pas chauffer ou souder la batterie ; 

7. Ne laissez pas la batterie entrer en contact avec le feu ou l'eau ; 

8. N'exposez pas la batterie à des chocs externes violents ; 

9. N'insérez pas les bornes positives et négatives de des piles de manière 

incorrecte, ou mélangez des piles neuves et anciennes ou différents 

types de piles. 

  



Attention 

• Avant d'utiliser le produit, tous les matériaux d'emballage de transport et 

dispositifs de protection doivent être retirés ; 

• Lorsque le produit n'est pas utilisé, veuillez éteindre le produit et arrêter 

l'alimentation à temps ; 

• Avant de ranger cet appareil, assurez-vous qu'il est complètement 

refroidi. Lors du stockage, débranchez le cordon d'alimentation de 

l'appareil et placez l'appareil dans un sac portable ou dans un endroit aéré 

et sec. 

• Ne placez pas l'appareil à proximité de solvants inflammables et volatils 

tels que l'alcool et l'essence. 

• Veuillez vous assurer de nettoyer fréquemment le verre de la perle de la 

lampe et de le garder propre. Les cadavres de moustiques ou les taches 

organiques sombres sur le verre peuvent faire éclater le verre. Lors du 

nettoyage de cet appareil, ne l'essuyez pas avec un chiffon humide. 

Veuillez utiliser un chiffon doux et sec pour essuyer la saleté sur 

l'appareil. 

• Les consignes de sécurité sont basées sur des tests rigoureux effectués 

par l'usine. La conception et les spécifications de l'équipement peuvent 

être modifiées sans préavis. Les clients peuvent se rendre sur le site 

Internet officiel de Godox pour consulter la dernière version électronique 



des instructions et se tenir au courant des dernières informations sur le 

produit. 

  



 

Consultare le istruzioni per l'uso 

 

 

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate (WEEE) non devono 

essere smaltite insieme ai rifiuti domestici generici. Per ulteriori dettagli 

sul punto di raccolta differenziata più vicino, contattare l'autorità locale. 

 

 

Conforme ai requisiti essenziali delle Direttive UE applicabili 

 

  



Spiegazione delle icone di sicurezza 

 

 

Avvertenza generale 

 

 

Attenzione - scossa elettrica - alta tensione 

 

 

Pericolo di luce intensa 

Non fissare la lampada in funzione. Potrebbero verificarsi delle lesioni 

agli occhi. 

Durante la manutenzione, utilizzare sempre occhiali protettivi! 

 

 

Pericolo di luce IR 

 



 

Attenzione, superficie calda! 

  



ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORT

ANTI E PRECAUZIONI 

 

I prodotti di illuminazione LED Godox per fotografia 

professionale, in particolare quelli ad alta potenza, devono essere 

utilizzati esclusivamente da personale qualificato. Prima di 

utilizzare questo dispositivo, leggere attentamente e 

comprendere completamente il manuale di istruzioni e seguire 

rigorosamente le indicazioni di sicurezza in esso contenute. La 

mancata osservanza di queste precauzioni di sicurezza può 

causare morte, lesioni gravi, danni al prodotto o altre perdite 

materiali. 

 

Pericolo 

• Questo prodotto è un'apparecchiatura di illuminazione fotografica, ne è 

vietato l'uso ai bambini. Quando i bambini sono nelle vicinanze, gli adulti 

devono supervisionare attentamente per evitare che i bambini urtino o 

utilizzino l'apparecchiatura in modo improprio, causando lesioni 

personali. 

• Questo prodotto non è destinato all'illuminazione generale e non è 

adatto per l'illuminazione domestica e non deve essere utilizzato da 



persone con precedenti lesioni oculari o sensibilità agli occhi. È 

assolutamente vietato guardare direttamente i LED quando il dispositivo 

è acceso. L'uso di illuminazione intensa deve avvenire sotto la 

supervisione di un tecnico delle luci professionista. Evitare l'esposizione 

prolungata alla luce intensa. In caso di fastidio agli occhi, spegnere 

immediatamente il dispositivo, interromperne l'uso e consultare un 

medico. 

• Per i prodotti alimentati da alta tensione(rete corrente), utilizzare 

esclusivamente prese dotate di messa a terra. 

• Quando il dispositivo è in funzione, prestare estrema attenzione ed 

evitare il contatto con i componenti ad alta temperatura, come i LED, per 

prevenire ustioni.  

• È vietato utilizzare il prodotto se danneggiato. Se il prodotto ha subito 

cadute, schiacciamenti o forti impatti che hanno causato la rottura 

dell'involucro, interromperne immediatamente l'uso per evitare il rischio 

di scosse elettriche dovute al contatto con i componenti elettronici interni. 

• Per evitare rischi di incendio, scosse elettriche o lesioni personali, 

utilizzare solo accessori raccomandati dal produttore. Se è necessaria una 

prolunga, utilizzare solo prolunghe originali o raccomandate dal 

produttore (con corrente nominale ≥ corrente nominale del dispositivo). 

L'uso di prolunghe con corrente nominale inferiore può causare incendi, 

scosse elettriche, altre gravi lesioni personali o danni materiali. 



• Utilizzare esclusivamente cavi di alimentazione con messa a terra in 

perfette condizioni o cavi di prolunga espressamente approvati dal 

produttore per l'alimentazione del prodotto. I cavi danneggiati o 

attorcigliati devono essere sostituiti immediatamente! Il cavo di 

alimentazione del prodotto è lungo, posizionarlo in modo sicuro evitando 

il contatto con oggetti surriscaldati e prevenendo danni da trazione o 

rischi di inciampo per il personale presente. 

• Non smontare il prodotto autonomamente. In caso di malfunzionamento, 

l'ispezione e la riparazione devono essere effettuate esclusivamente dalla 

nostra azienda o da personale autorizzato. Se i LED sono danneggiati o 

deformati dal calore, interrompere l'uso e contattare immediatamente il 

produttore o il servizio assistenza autorizzato per la riparazione, onde 

evitare incidenti. 

• Non utilizzare o conservare l'apparecchiatura in ambienti esplosivi (in 

prossimità di solventi volatili infiammabili come alcol, benzina o gas 

come metano, etano, ecc.). 

• Durante il funzionamento e dopo lo spegnimento, mantenere sempre 

una distanza minima di 1 metro tra la testa del dispositivo e persone, 

materiali termosensibili o infiammabili. 

• Prima di effettuare la pulizia o la manutenzione, spegnere 

l'apparecchiatura e scollegare la spina dalla presa di corrente. Quando non 

in uso, per scollegare il prodotto dalla presa di corrente, non tirare il cavo 



di alimentazione. Afferrare sempre la spina dalle estremità e estrarla dalla 

presa. 

  



Avviso 

• Alcuni prodotti non sono impermeabili. Questi prodotti devono essere 

mantenuti asciutti e non devono essere immersi in acqua o altri liquidi. 

L'installazione deve avvenire in un luogo asciutto e ben ventilato, 

evitando l'uso in condizioni di pioggia, umidità, polvere o temperature 

eccessive. Non posizionare oggetti sopra il dispositivo né permettere 

l'ingresso di liquidi all'interno per evitare incidenti. 

• Non ostruire o coprire le aperture di ventilazione dell'apparecchiatura. 

• Dopo l'uso, attendere il completo raffreddamento dell'apparecchiatura 

prima di imballarla. 

• Alcuni prodotti sono dotati di batterie al litio incorporate, utilizzare solo 

il caricabatterie dedicato e seguire le corrette istruzioni operative, 

utilizzandolo entro i limiti di tensione e temperatura specificati. 

• Per i prodotti alimentati a batteria: 

1. Non utilizzare batterie, alimentatori o accessori non specificati nel 

manuale di istruzioni; 

2. Tenere le batterie e gli altri accessori fuori dalla portata di bambini e 

neonati. In caso di ingestione di batterie o accessori da parte di 

bambini, consultare immediatamente un medico; 

3. Se la batteria perde liquido, cambia colore, si deforma, emette fumo o 

odori strani, rimuoverla immediatamente. Prestare attenzione durante 



la rimozione per evitare ustioni. L'uso continuato potrebbe causare 

incendi, scosse elettriche o ustioni cutanee; 

4. Non utilizzare batterie deformate o modificate; 

5. Non smontare o modificare il prodotto o la batteria; 

6. Non riscaldare o saldare la batteria; 

7. Non permettere che la batteria entri in contatto con fuoco o acqua; 

8. Non sottoporre la batteria a forti urti esterni; 

9. Non inserire le batterie con la polarità invertita e non mischiare 

batterie nuove e vecchie o di tipo diverso. 

  



Attenzione 

• Prima di utilizzare l'apparecchiatura, rimuovere tutti i materiali di 

imballaggio e le protezioni per il trasporto; 

• Quando l'apparecchiatura non è in uso, spegnerla tempestivamente e 

interrompere l'alimentazione; 

• Prima di riporre il dispositivo, assicurarsi che si sia completamente 

raffreddato. Durante lo stoccaggio, scollegare il cavo di alimentazione e 

riporre il dispositivo nella sua custodia da trasporto o in un luogo asciutto 

e ventilato. 

• Non collocare il dispositivo vicino a solventi infiammabili e volatili 

come alcool o benzina. 

• Mantenere sempre pulito il vetro dei LED, rimuovendo regolarmente 

eventuali residui. La presenza di insetti morti o macchie organiche scure 

sul vetro potrebbe causarne la rottura. Per la pulizia del dispositivo, non 

utilizzare panni umidi ma solo un panno morbido e asciutto per 

rimuovere lo sporco. 

• Le istruzioni di sicurezza sono state stabilite sulla base di rigorosi test 

del produttore. Il design e le specifiche del dispositivo sono soggetti a 

modifiche senza preavviso. I clienti possono consultare il sito web 

ufficiale di Godox per visualizzare la versione elettronica più recente del 

manuale e ottenere le ultime informazioni sul prodotto. 

  



 

Consulte las instrucciones de uso 

 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos usados (WEEE) no deben mezclarse 

con los residuos domésticos generales. Póngase en contacto con su 

autoridad local para obtener más detalles sobre su punto de recogida 

designado más cercano. 

 

 

Cumplimiento con los requisitos esenciales de las Directivas de la UE 

aplicables 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Explicación de los iconos de seguridad 

 

 

Advertencias generales 

 

 

Advertencia - choque eléctrico - alto voltaje 

 

 

Peligro de luz brillante 

No mire la lámpara en funcionamiento. Puede causar lesiones oculares. 

¡Use protección ocular durante el servicio! 

 

 

Peligro de luz Infrarroja 

 

 

Advertencia, superficie caliente!  



Instrucciones y advertencisa de seguridad 

importantes 

 

Los productos de iluminación fotográfica LED de la marca 

Godox, especialmente aquellos de alta potencia de salida, deben 

operarse y utilizarse únicamente por personal profesional. Antes 

de usar el producto debe leer y entender con certeza el manual y 

seguir estrictamente las instrucciones de seguridad. El 

incumplimiento de las instrucciones de seguridad puede resultar 

en muerte, lesiones graves, daños al dispositivo u otros daños 

materiales. 

 

Peligro 

• Este producto es una lámpara fotográfica y no debe ser accesible para 

los niños. Cuando los niños están cerca, los padres o cuidadores deben 

supervisar de cerca para evitar que la golpeen o la utilicen, provocando 

lesiones personales. 

• Este producto no es un dispositivo de iluminación común y no puede 

usarse para iluminación en general.  Las personas con lesiones oculares o 

sensibilidad ocular deben debe evitar usarlo. En ningún caso podrá mirar 

directamente al flash mientras está encendida. Utilice la luz intensa bajo 



la orientación de un ingeniero de iluminación profesional. Evite la 

exposición prolongada a una luz intensa bajo cualquier circunstancia. Si 

siente alguna molestia en los ojos, apague la lámpara a tiempo, deje de 

usarla y busque tratamiento médico de inmediato. 

• El producto funciona con alto voltaje.  Este debe conectarse a una 

toma de corriente con protección de toma a tierra. 

• Tenga cuidado al usar la lámpara encendida y no toque piezas de alta 

temperatura, como las perlas de la lámpara LED, para evitar quemaduras.  

• No utilice el producto si está dañado. Si la carcasa se rompe debido a 

una caída, compresión o impacto fuerte que ocurre durante el uso, debe 

de dejar su uso para evitar descargas eléctricas debido al contacto con 

componentes electrónicos internos. 

• Utilice únicamente accesorios recomendados por el fabricante para 

evitar el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones personales. Si es 

necesario un cable de extensión, éste debe ser suministrado o 

recomendado por el fabricante original (un cable de extensión con una 

corriente nominal superior o igual a la corriente nominal del dispositivo). 

Un cable de extensión con una corriente nominal inferior a la del 

dispositivo puede provocar peligros de incendios, descargas eléctricas u 

otras lesiones personales graves o daños materiales. 

• Utilice únicamente cables de conexión a tierra en buen estado o 

expresamente aprobados por el fabricante para el funcionamiento del 



producto alimentado. ¡Los cables de conexión dañados o retorcidos deben 

reemplazarse inmediatamente si están! El cable de alimentación de 

entrada del producto es largo. Este debe colocarse de manera razonable 

en un lugar seguro, para evitar que entre en contacto con objetos 

sobrecalentados, o que se dañe por tirones o cause tropezos del personal 

en el sitio debido a la ubicación incorrecta. 

• No desarme este producto por su cuenta. Si el producto falla, debe ser 

revisado y reparado por nuestra empresa o por personal de mantenimiento 

autorizado. Si la lámpara se daña o se deforma debido al calor, deje de 

usar el producto y contacte con el fabricante o el agente de servicio 

oportunamente para su reparación, evitando así los accidentes. 

• No utilice ni almacene este producto en entornos explosivos (cerca de 

solventes inflamables y volátiles como alcohol y gasolina o gases como 

metano y etano). 

• Durante y después del funcionamiento del producto, mantenga una 

distancia de al menos 1 metro entre el cabezal de la lámpara y el usuario, 

otro personal, materiales inflamables. 

• Para limpiar y reparar el producto, primero apáguelo y luego desconecte 

el cable de alimentación del producto de la toma de corriente. Cuando el 

producto no se utiliza, no tire del cable de alimentación para 

desconectarlo de la toma de corriente. Sujerte ambos extremos del 

enchufe del cable de alimentación del producto con las manos y 



desconéctelo de la toma de corriente. 

  



Advertencia 

• Algunos modelos del producto no son impermeables. Deben mantenerse 

secos. No los sumerja en agua u otros líquidos ni los utilice en ambientes 

lluviosos, húmedos, polvorientos o sobrecalentados e instálelos en un 

lugar seco y ventilado. No coloque objectos sobre la lámpara ni deje que 

fluya el líquido al interior de la lámpara para evitar accidentes. 

• No bloquee ni cubra las rejillas de  disipación de calor del producto. 

• Tras usar el producto, espere a enfrie antes de empacarlo. 

• Algunos modelos del producto tienen baterías de litio incorporadas. Use 

el cargador específico para cargar estos productos y utilizarlos dentro de 

los rangos de tensión y temperatura especificados de acuerdo con las 

instrucciones de operación correcta. 

• Algunos modelos del producto están alimentados por baterías: 

1. No utilice ninguna batería, fuente de alimentación o accesorio distinto 

de lo especificado en el manual; 

2. Mantenga las baterías y otros accesorios fuera del alcance de los niños 

y bebés. Si un niño o un bebé se traga una batería o un accesorio, 

busque atención médica inmediatamente; 

3. Si la batería presenta fugas de líquido, cambia de color, se deforma, 

humea u emite un olor peculiar, debe retirarse inmediatamente. Tenga 

cuidado al extraer la batería para evitar quemaduras. El uso de una 



batería con dichos defectos puede provocar incendio, descarga 

eléctrica o quemaduras en la piel; 

4. No utilice baterías deformadas o modificadas; 

5. No desarme ni modifique este producto o la batería; 

6. No caliente ni suelde la batería; 

7. Evite exponer la batería al fuego o agua; 

8. Evite exponer la batería a fuertes impactos externos; 

9. No inserte los terminales positivo y negativo invertidos en la batería al 

conectarla, ni mezcle baterías usadas con nuevas o baterías de 

diferentes tipos. 

  



Cuidado 

• Asegúrese de quitar todo el embalaje de envío y dispositivos de 

protección antes de usar el producto; 

• Cuando no se haga uso,apague el producto y desconéctelo de la fuente 

de alimentación. 

• Asegúrese de que el dispositivo quede completamente enfriado antes de 

su almacenamiento. Al almacenar, desenchufe el cable de alimentación 

del dispositivo y colóquelo en un paquete portátil o en un lugar ventilado 

y seco. 

• No lo coloque cerca de disolventes inflamables y volátiles como alcohol 

y gasolina. 

• Limpie regularmente el vidrio de la lámpara  para mantenerlo limpioSi 

el vidrio está sucio con restos de insectos o manchas de materia orgánica 

oscura, puede romperse.. Al limpiar este dispositivo, no use. Use un paño 

seco y suave para limpiar la suciedad del dispositivo. 

• Las instrucciones de seguridad se basan en pruebas estrictas realizadas 

por esta fábrica. El producto está sujeto a cambios de diseño y 

especificaciones sin previo aviso. Los clientes pueden visitar el sitio web 

oficial de Godox para ver las instrucciones electrónicas actualizadas y 

conocer la última información del producto. 

  



 

使用上の注意 

 

 

使用済の電気電子機器（WEEE）は、一般家庭ごみと混在させないでく

ださい。お客様の指定回収場所については、最寄りの地方自治体にお問い

合わせください。 

 

  



安全アイコンの説明 

 

一般的警告 

 

 

警告 - 感電 - 高電圧 

 

 

明るい光による危険 

動作中のライトを凝視しないでください。目を傷める恐れがあります。 

作業中は保護メガネを使用してください！ 

 

 

赤外線の危険 

 

 

警告、表面は高温です！ 

  



重要な安全説明及び注意事項 

 

Godox ブランドの LED 撮影ライト製品、特に高出力の撮影ライトは、

専門者しか操作して使用することができません。機器を使用する前に、

取扱い説明書をよく読んで完全に理解し、説明書の安全提示に厳密

に従って操作してください。これらの安全上の注意を守らないと、死亡、

重大な傷害、機器の損傷、その他の財産の損失を招く可能性があり

ます。 

 

危険 

• この製品は撮影用照明器具であり、子供の使用は禁止されています。子

供が近くにいる場合、親または保護者は、子供が照明器具にぶつかったり、

使用したりすることによる人的傷害を避けるために、注意深く監視する必要

があります。 

• この製品は通常の照明器具ではありません、一般照明には使用できませ

ん。目に損傷を受けている方や目が敏感な方は、この照明器具を使用しな

いでください。点灯している場合、いかなる場合でもビーズを直視しないでくだ

さい。専門の照明スタッフの指導の下で強い光を使用してください。いかなる

場合でも長時間強い光環境で働くことをしないでください。目の不具合を引

き起こした場合は、直ちに照明器具を閉じて一時使用停止し、直ちに診察



を受けてください。 

• 高電圧（交流電流）で電力を供給する製品は、接地保護装置付きソ

ケットを用いてください。 

• 照明器具が点灯する時、注意して使用しなければならず、LED ビーズなど

の高温部に接触しないでください。やけどの原因になります。 

• 破損した製品は使用しないでください。使用中に落下、押し付け、または

強い衝撃を受けて製品のケースが破損した場合は、内部の電子部品との接

触による感電と傷害を避けるため、使用を中止してください。 

• 火災、電気ショック又は人身傷害の危険を回避するためには、メーカーが

推奨した付属品を使用してください。延長ケーブルが必要な場合は、元工場

の延長ケーブル又はメーカーが推奨する延長ケーブル（定格電流≧当該設

備の定格電流の延長ケーブル）を使用してください。延長ケーブルの定格電

流が本機器よりも低い場合、火災、電気ショック、その他の深刻な人身傷

害又は財産損失を引き起こす可能性があります。 

• 破損していない接地接続ケーブル又はメーカが電力供給製品に使用できる

接地延長ケーブルであると明示的に承認したものしか使用できません。接続

ケーブルが破損又はねじっている場合はすぐに交換してください！製品の入力

電源ケーブルは比較的に長いので、過熱物体に接触しないように安全な場

所に合理的に配置し、不適切な配置による引っ張りや破損、現場作業員

が電源線につまずいて転ぶことを避けてください。 

• この機器を無断で分解しないでください。故障した場合は、当社または認

定保守員に点検と修理を依頼してください。ビーズが破損する、又は熱変形



した場合は、事故を避けるために直ちに使用を中止し、メーカー、サービス代理

店に連絡してビーズの修理を依頼してください。 

• 爆発の危険がある環境(アルコール、ガソリン等の可燃性揮発性溶媒又は

メタン、エタン等のガスの近く）での使用や保管は禁止されます。 

• 使用中と使用後、口金とユーザーや他の人、および感熱性又は可燃性物

品との間には、常に少なくとも 1 メートルの距離を維持しなければなりません。 

• 清掃と修理するときは、電源を切ってから電源コンセントから製品の電源ケ

ーブルのプラグを外してください。使用していないときは、電源ケーブルを引っ張

って電源コンセントから機器のプラグを抜かないでください。電源ケーブルのプラ

グの両端を手でつかみ、プラグをコンセントから引き抜いてください。 

  



警告 

• 一部の製品は防水機能を備えていません。このような製品を乾燥状態に

維持し、水や他の液体の浸入を避けてください。換気が良い乾燥場所に設

置してください。雨天、高湿、ほこりの多い又は高温環境では使用しないでく

ださい。予期せぬ事故が発生しないように、灯具の上に物を置いたり、内部

に液体を流入させたりしないでください。 

• 設備の放熱口は絶対に塞ぐ、又は覆わないでください！ 

• 使用後、製品が完全に冷却してから梱包してください。 

• 一部の製品にはリチウム電池を内蔵しています。このような製品は専用の

充電器を使用して充電し、操作説明に従って所定の電圧、温度範囲で使

用してください。 

• 一部の製品は電池で電力を供給しています。 

1. 取扱い説明書に記載していない電池、電源又は付属品は使用しないで

ください。 

2. 電池とその他の付属品を子供及び乳幼児の手の届かない場所に置いて

ください。子供や乳幼児が電池や付属品を飲み込んだ場合は、すぐに診

察を受けてください。 

3. 電池の液漏れ、変色、変形、煙、異臭が発生した場合は、すぐに取り出

してください。取り出す時ではやけどをしないように気をつけてください。その

まま使用すると、火災、感電、皮膚やけどの原因になります。 



4. 変形又は改造した電池は使用しないでください。 

5. 製品又は電池の分解や改造はしないでください。 

6. 電池の加熱又は溶接はしないでください。 

7. 電池を火や水に接触させないでください。 

8. 電池に強い外力を加えないでください。 

9. 電池の正負極を正しく挿入してください。新旧の電池や異なるタイプの電

池を混合して使用しないでください。 

  



注意 

• 製品を使用する前に、すべての輸送梱包材と保護装置を取り除いてくださ

い。 

• 使用しないときは、機器をオフにし、電源を切ってください。 

• 本機器を保管する前に、機器が完全に冷却したことを確認してください。

保管するときは、電源ケーブルを機器から抜き出し、機器を収納バッグ内又

は換気の良い乾燥な場所に置いてください。 

• アルコール、ガソリンなど、可燃性や揮発性溶媒の近くに置かないでくださ

い。 

• 常にビーズのガラスを清掃してきれいに維持してください。蚊の死骸や濃色

有機物の汚れが付着すると、ガラスが爆発する可能性があります。機器を清

掃する際は、濡れた布ではなく、乾燥した柔らかい布で機器の汚れを拭き取

ってください。 

• 上記の安全上の注意事項は、厳密な試験に基づいて制定され、予告な

く設計と仕様変更を行う場合があります。お客様は、Godox の公式ウェブサ

イトで最新の電子版説明書を確認し、最新の製品情報を把握することがで

きます。 

  



 

사용 지침을 참고하십시오 

 

 

폐전기전자장비(WEEE)는 일반 가정용 폐기물과 혼합되어서는 

안 됩니다.가까운 지정 수거소에 대한 자세한 내용에 대해서는 

현지 당국에 연락해 주십시오. 

 

  



안전 아이콘에 대한 설명 

 

 

일반 경고 

 

 

경고 - 감전 - 고전압 

 

 

밝은 조명 위험 

작동 램프를 응시하지 마십시오. 눈에 대한 상해로 이어질 수 

있습니다. 

서비스 작업 중에는 보안경을 사용하십시오! 

 

 

적외선 조명 위험 

 



 

경고, 표면이 뜨겁습니다! 

  



중요한 안전 설명 및 주의사항 

 

Godox 브랜드의 LED 촬영용 조명 제품, 특히 고출력의 

제품은 전문가만 조작하여 사용할 수 있습니다. 본 제품을 

사용하기 전에 제품의 설명서를 주의 깊게 읽고 숙지해야 

하며, 조작 시 설명서의 안전 안내를 엄격히 준수해야 

합니다. 이러한 안전 안내를 준수하지 아니하는 경우에는 

사망, 중상, 제품 파손 또는 기타 재산상의 손실로 이어질 

수 있습니다.  

 

위험 

• 본 제품은 촬영용 조명등으로 어린이 사용을 금지합니다. 

어린이가 접근할 때, 부모 또는 보호자는 반드시 세심하게 

감독하여 어린이가 조명등에 부딪히거나 함부로 사용하여 

부상을 입지 않도록 방지해야 합니다.  

• 본 제품은 일반 조명등이 아니므로 일반 조명용으로 사용하지 

말아야 하며, 눈에 손상이 있거나 눈이 민감한 자는 본 제품의 

사용을 피해야 합니다. 조명등이 켜진 후, 어떤 상황에서도 램프 

비드를 직접 보지 말아야 하며, 조명 전문가의 지도에 따라 

강광을 사용해야 하고  어떤 상황에서도 강광 환경에 장시간 



노출되는 것을 피해야 합니다. 눈에 불편감이 느껴지면 즉시 

조명등을 끄고 사용을 중단한 후 제때 진료를 받아야 합니다. 

• 고전압(도시 급전)으로 급전되는 제품은 접지 보호 장치가 

있는 소켓으로 전원 공급되어야 합니다.  

• 등을 점등할 때는 주의해서 사용해야 하며, 화상을 방지하기 

위해 LED 비드 등 고온 부품과의 접촉을 금지합니다.  

• 파손된 제품 사용은 엄격히 금지됩니다. 제품을 사용 중 낙하, 

압착 또는 강한 충격으로 인해 케이스가 파열된 경우, 내부 

전자 부품과의 접촉으로 인한 감전 사고를 방지하기 위해 계속 

사용하지 마십시오. 

• 화재, 감전 또는 부상의 위험을 방지하기 위해 제조사에서 

권장하는 부속품만 사용하세요. 연장선이 필요한 경우, 제조사가 

직접 공급한 또는 권장하는 연장선(정격 전류 ≥ 해당 제품 정격 

전류의 연장선)을 사용하세요. 연장선의 정격 전류가 해당 

제품보다 낮은 경우에는 화재, 감전, 기타 심각한 부상 위험 

또는 재산 손실로 이어질 수 있습니다.  

• 손상되지 않은 접지 연결 케이블 또는 제조사가 전력 공급 

제품의 작동에 사용할 수 있음을 명확히 확인한 접지 연장 

케이블만 사용해야 합니다. 손상되거나 꼬여진 연결 케이블은 

즉시 교체해야 합니다! 제품 입력 전원 코드가 길기 때문에 

전원 코드를 안전하고 적절한 위치에 배치하며 전원 코드가 

과열된 물체와 접촉하지 않도록 하고, 부적절한 배치로 인한 



당김 손상 또는 현장 인원의 걸려 넘어지지 않도록 합니다.  

• 무단으로 제품을 분해하지 마세요. 제품에 고장이 발생한 경우, 

당사 또는 인증된 유지보수 담당자에 의해 점검 및 수리되어야 

합니다. 사고를 방지하기 위해, 비드가 손상되거나 열에 의해 

변형된 경우 사용을 중지하고 제조사 또는 서비스 대리점에 

연락하여 비드를 수리하세요.  

• 폭발 위험이 있는 장소(알코올, 휘발유 등 휘발성 용제 또는 

메탄, 에탄 등 인화성 용제 근처)에서 본 제품을 사용하거나 

보관하지 마세요.  

• 작동 중 및 작동 후에는 제품의 램프 헤드와 사용자와 기타 

인원 및 열에 민감하거나 가연성 물체 사이에 항상 최소 1m 의 

간격을 유지해야 합니다.  

• 제품을 청소 및 수리할 때는 먼저 전원을 끈 후 전원 

콘센트에서 이 제품의 전원 코드 플러그를 뽑아 주세요. 

사용하지 않을 때에 전원 코드를 잡아당겨 전원 콘센트에서 

제품의 전원 코드 플러그를 뽑아내는 것은 금지됩니다. 손으로 

제품의 전원 코드 플러그 양측을 잡고 전원 콘센트에서 

뽑아내야 합니다.  

  



경고 

• 일부 제품은 방수가 되지 않으므로 이러한 제품들은 물이나 

기타 액체에 담그는 것을 금지하며 건조한 상태를 유지해야 

하며, 통풍이 잘되고 건조한 곳에 설치하고 우천, 습기, 분진 

또는 고온 환경에서 사용하지 마세요. 사고를 방지하기 위해 

조명등 위에 물체를 올려놓거나 그 내부로 액체가 유입되지 

않도록 주의하세요.  

• 제품의 방열구를 막거나 덮지 말아야 합니다.  

• 사용 후 제품을 완전히 냉각한 후에야 포장할 수 있습니다. 

• 일부 제품에 리튬 배터리가 내장되어 있으며, 이러한 제품들은 

반드시 전용 충전기로 충전하고 사용 설명서에 따라 규정된 

전압, 온도 범위 내에서 정확히 사용하세요. 

• 일부 제품은 배터리로 급전됩니다. 

1. 사용 설명서에 명시되지 않은 배터리, 전원 또는 부속품을 

사용하지 마세요. 

2. 배터리 및 기타 부속품을 어린이와 영유아의 손이 닿지 않는 

곳에 보관하세요. 어린이 또는 영유아가 배터리나 부속품을 

삼켰을 경우 즉시 의사의 진료를 받으십시오. 

3. 배터리에 누액, 변색, 변형, 연기 또는 냄새가 나면 즉시 

배터리를 제거하세요. 취급 시 화상을 입지 않도록 



조심하세요. 계속 사용하면 화재, 감전 또는 피부 화상을 

입을 수 있습니다. 

4. 변형되거나 개조된 배터리를 사용하지 마세요. 

5. 제품 또는 배터리를 분해하거나 개조하지 마세요. 

6. 배터리를 가열하거나 용접하지 마세요. 

7. 배터리가 불이나 물과 접촉하지 않도록 하세요. 

8. 배터리에 강한 충격을 가하지 마세요. 

9. 배터리의 양극과 음극 단자를 잘못 연결하거나 신/구 배터리 

또는 다른 종류의 배터리를 혼용하지 마세요.  

  



유의 

• 제품을 사용하기 전에 모든 운송용 포장재와 보호 장치를 

반드시 제거해야 합니다.  

• 제품을 사용하지 않을 때는 즉시 전원을 끄고 전원 공급을 

중단하세요. 

• 본 제품을 보관하기 전에 제품이 완전히 냉각되었는지 

확인하세요. 보관할 때는 제품에서 전원 코드를 뽑고 휴대용 

백이나 통풍이 잘 되는 건조한 곳에 제품을 보관하세요.  

• 제품을 알코올이나 휘발유 등 인화성 및 휘발성 용제 근처에 

두지 마세요.  

• 비드 유리에 벌레 사체나 짙은 유기물 얼룩이 묻으면 유리가 

터져 깨질 수 있으니 비드 유리를 자주 청소하고 청결하게 

유지하세요. 본 제품을 청소할 때는 젖은 천으로 닦지 말고 

마른 부드러운 천으로 제품에 묻은 먼지를 닦아 주세요.  

• 안전 설명은 공장의 엄격한 테스트를 기반으로 작성되었으며 

제품의 설계와 규격은 사전 통지 없이 변경될 수 있습니다. 

Godox 공식 웹사이트에서 최신 전자 버전 사용 설명서와 최신 

제품의 정보를 확인할 수 있습니다.  

 
  



 

 راجع تعليمات الاستخدام

 

 

( مع النفايات المنزلية العامة. WEEEيجب عدم خلط نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية )

يرجى الاتصال بالسلطة المحلية للحصول على مزيد من التفاصيل حول أقرب نقطة تجميع 

 مخصصة

 

 

 

 

 

  



 شرح رموز السلامة

 

 

 تحذير عام

 

 

 جهد عالي -صدمة كهربائية  -تحذير 

 

 

 الضوء الساطعخطر 

 لا تحدق في المصباح أثناء التشغيل. قد يؤدي إلى إصابة العين.

 استخدم واقي العين أثناء الصيانة!

 

 

 خطر الأشعة تحت الحمراء

 

 



 

 تحذير، سطح ساخن!

  



 تعليمات وإرشادات السلامة المهمة

 

للتصوير الفوتوغرافي من ماركة  LEDيجب ألا يتم تشغيل واستخدام منتجات مصابيح 

Godox خاصةً تلك التي تتمتع بقدرة إخراج عالية، إلا من قبل محترفين. قبل ،

استخدام هذه المعدات، يرُجى التأكد من قراءة دليل التعليمات الخاص بالمعدات وفهمه 

يمات بالكامل واتباع تعليمات السلامة الواردة في الدليل بدقة. قد يؤدي عدم اتباع تعل

السلامة هذه إلى الوفاة أو الإصابة الخطيرة أو تلف المعدات أو أضرار أخرى في 

 الممتلكات.

 

 

 خطر

  .هذا المنتج عبارة عن مصابيح للتصوير الفوتوغرافي ويحظر استخدامها من قبل الأطفال

يجب على الوالدين أو المرافقين الإشراف عن كثب على الأطفال عندما يكونون على مقربة 

من الجهاز لتجنب الإصابة الشخصية الناجمة عن اصطدام الأطفال بالمصابيح أو استخدام 

 المصابيح بشكل خاص.

  هذا المنتج ليس من مصابيح الإضاءة العامة ولا ينبغي استخدامها للإضاءة العامة. يجب

على أي شخص يعاني من تلف في العين أو حساسية العين تجنب استخدام هذه المصابيح . 

ند إضاءة المصباح، تحت أي ظرف من الظروف، يحظر النظر مباشرة إلى حبات ع

المصباح، يجب استخدامه تحت إشراف فني إضاءة متخصص في استخدام الضوء الساطع، 

وتحت أي ظرف من الظروف لتجنب التعرض الطويل لبيئة الضوء الساطع مثل التسبب في 

المناسب، وتعليق استخدام المصباح، وطلب إزعاج العين، يرجى إطفاء المصباح في الوقت 



 العناية الطبية في الوقت المناسب.

  المنتجات التي تعمل بالكهرباء ذات الجهد العالي )التيار المتردد(، استخدم مقبس كهربائي

 مع نظام تأريض وقائي.

  عند إضاءة المصباح، يجب استخدامه بعناية، ويحظر لمس الأجزاء ذات درجة الحرارة

 ، لتجنب التسبب في حروق. LEDية، مثل حبات مصباح العال

  يحظر استخدام المنتجات التالفة. لا تستمر في استخدام المنتج إذا كان الغلاف متصدعًا بسبب

السقوط أو الضغط عليه أو تعرضه لصدمة قوية أثناء الاستخدام لتجنب الإصابة بصدمة 

 خلية.كهربائية بسبب ملامسة المكونات الإلكترونية الدا

  لتجنب خطر نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو إصابة شخصية، استخدم فقط

الملحقات الموصى بها من قبل الشركة المصنعة. إذا كنت بحاجة إلى استخدام سلك التمديد، 

يرجى استخدام سلك التمديد الأصلي أو سلك التمديد الموصى به من قبل الشركة المصنعة 

التيار المقنن للوحدة(. قد يتسبب سلك التمديد المصنف بأقل من ≤ ن )سلك تمديد بتيار مقن

التيار المقنن للوحدة في نشوب حريق أو صدمة كهربائية أو مخاطر الإصابة الشخصية 

 الخطيرة الأخرى أو تلف الممتلكات.

  استخدم فقط كابلات التوصيل المؤرضة السليمة أو أسلاك التمديد المؤرضة التي تم تأكيدها

راحةً من قبل الشركة المصنعة لاستخدامها في تشغيل المنتج الذي يعمل بالطاقة. يجب ص

استبدال كابلات التوصيل التالفة أو الملتوية على الفور! يحتوي المنتج على كابل طاقة 

الإدخال الطويل، لذا يرُجى وضع كابل الطاقة في وضع آمن لتجنب ملامسته للأجسام 

غير صحيح والتسبب في تلفه عن طريق سحبه أو تعثره في الساخنة، أو وضعه بشكل 

 الموقع.

  لا تقم بفك المنتج بشكل خاص، إذا كان المنتج معيباً، فيجب فحصه وإصلاحه من قبل

الشركة أو موظفي الصيانة المعتمدين. في حالة تلف حبة المصباح أو تشوهها بسبب 



المصنعة أو وكيل الصيانة لإصلاح  الحرارة، يجب التوقف عن استخدامه والاتصال بالشركة

 حبة المصباح في الوقت المناسب لتجنب الحوادث.

  لا يجب استخدام المنتج وتخزينه في البيئات القابلة للانفجار )بالقرب من المذيبات المتطايرة

 القابلة للاشتعال مثل الكحول أو البنزين أو الغازات مثل الميثان والإيثان(.

 ة لا تقل عن متر واحد بين رأس المصباح والمستخدم والأشخاص يجب الحفاظ على مساف

 الآخرين والمواد الحرارية والقابلة للاحتراق في جميع الأوقات أثناء وبعد تشغيل المنتج.

  عند تنظيف المنتج وصيانته، يجب إيقاف تشغيله قبل فصل سلك الطاقة الخاص بالمنتج من

سحب سلك الطاقة لفصل سلك الطاقة الخاص  مأخذ الطاقة. عند عدم الاستخدام، يحُظر

بالمنتج من مأخذ الطاقة. افصل المنتج من مأخذ الطاقة عن طريق إمساك طرفي قابس سلك 

 الطاقة الخاص بالمنتج بيديك.

  



 تحذير

  بعض المنتجات غير مقاومة للماء، يرُجى الحفاظ على هذه المنتجات جافة، لا تغمرها في

أخرى، قم بتركيبها في مكان جاف وجيد التهوية، وتجنب استخدامها في الماء أو أي سوائل 

البيئات الممطرة أو الرطبة أو المتربة أو شديدة الحرارة. يرُجى عدم وضع أي شيء على 

 المصباح أو السماح للسوائل بالتدفق إلى داخل المصباح لتجنب الحوادث.

 .لا يمكن حجب أو تغطية المشتت الحراري للمنتج 

 الاستخدام، يجب تبريد المنتج تماماً قبل التعبئة والتغليف. بعد 

  تحتوي بعض المنتجات على بطاريات ليثيوم مدمجة، يجب شحن هذه المنتجات بشاحن

خاص واستخدامها ضمن نطاق الجهد ودرجة الحرارة المحددين وفقاً لتعليمات التشغيل 

 الصحيحة.

 :بعض المنتجات تعمل بالبطاريات 

 أي بطارية أو مصدر طاقة أو ملحق غير محدد في التعليمات؛لا تستخدم  .1

احفظ البطاريات والملحقات الأخرى بعيداً عن متناول الأطفال والرضع. إذا ابتلع طفل أو  .2

 رضيع بطارية أو ملحق، اطلب العناية الطبية الفورية؛

أو انبعث منها قم بإزالة البطارية على الفور إذا سربت البطارية أو تغير لونها أو تشوهت  .3

دخان أو انبعثت منها رائحة غريبة. يرجى توخي الحذر أثناء إزالتها لتجنب الحروق. إذا 

 واصلت استخدامها، فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو صدمة كهربائية أو حروق جلدية؛

 لا تستخدم أي بطاريات مشوهة أو معدلة؛ .4

 لا تفكك أو تعدّل المنتج أو البطارية؛ .5

 ين البطارية أو لحامها؛لا تقم بتسخ .6

 لا تسمح بتلامس البطارية مع النار أو الماء؛ .7



 لا تعرض البطارية لتأثير خارجي قوي؛ .8

لا تدخل الطرفين الموجب والسالب للبطارية بشكل غير صحيح، أو تخلط البطاريات الجديدة  .9

 والقديمة أو أنواع مختلفة من البطاريات.

  



 تنبيهات

  إزالة جميع مواد تغليف النقل وأجهزة الحماية؛قبل استخدام المنتج، يجب 

 عند عدم استخدام المنتج، قم بإيقاف تشغيل مصدر الطاقة وإيقاف تشغيله على الفور؛ 

  تأكد من تبريد الوحدة تمامًا قبل تخزينها. عند التخزين، افصل سلك الطاقة من الوحدة وضع

 وية.الوحدة في حقيبة حمل الوحدة أو في مكان جاف وجيد الته

 .لا تضع الجهاز بالقرب من المذيبات القابلة للاشتعال والمتطايرة مثل الكحول والبنزين 

  احرص على تنظيف زجاج حبة المصباح بشكل متكرر وحافظ على نظافته، فقد يتسبب

ً بأجسام البعوض أو المواد العضوية داكنة اللون. عند  الزجاج في انفجاره إذا كان ملطخا

رجى عدم استخدام قطعة قماش مبللة للمسح، يرُجى استخدام قطعة قماش تنظيف الجهاز، يُ 

 جافة وناعمة لمسح أوساخ الجهاز.

  تستند تعليمات السلامة إلى الاختبارات الصارمة التي يجريها المصنع، كما أن تصميم

الجهاز ومواصفاته عرضة للتغيير دون إشعار. يمكن للعملاء الاطلاع على أحدث نسخة 

الإلكتروني للحصول على أحدث  Godoxة من التعليمات على موقع شركة إلكتروني

 المعلومات عن المنتج.

 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

Læs brugsanvisningen. 

 

 

Brugt elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) må ikke blandes med 

almindeligt husholdningsaffald. Kontakt din lokale myndighed for at få 

yderligere oplysninger om dit nærmeste afhentningssted. 

 

 

Overholdelse af de væsentlige krav i de gældende EU-direktiver 

 

  



Forklaring af sikkerhedssymboler 

 

 

Generel advarsel 

 

 

Advarsel - elektrisk stød - høj spænding 

 

 

Fare ved stærkt lys 

Undgå at stirre på lampen, da det kan medføre øjenskader. 

Brug øjenbeskyttelse under service! 

 

 

IR-lys fare 

 

 



 

Advarsel, varm overflade! 

  



Vigtige sikkerhedsinstruktioner og forhol

dsregler 

 

Godox-mærkets LED-fotolampeprodukter, især de med høj 

effektudgang, må kun betjenes af professionelle. Før brug af 

denne enhed, skal du grundigt læse og forstå brugervejledningen 

og følge sikkerhedsanvisningerne nøje. Manglende overholdelse 

af disse sikkerhedsinstruktioner kan føre til død, alvorlige 

skader, beskadigelse af udstyr eller andre økonomiske tab. 

 

Fare 

• Dette produkt er et fotolys, og må ikke bruges af børn. Når børn er i 

nærheden, skal forældre eller ledsagere holde tæt opsyn for at forhindre 

personskader forårsaget af kollision med eller forkert brug af lyset. 

• Dette produkt er ikke et almindeligt lys, og må ikke bruges til 

almindelig belysning. Personer med øjenskader eller øjenfølsomhed bør 

undgå at bruge dette produkt. Når lyset er tændt, må du under ingen 

omstændigheder se direkte på lyspæren. Stærkt lys bør kun anvendes 

under vejledning af en professionel lysmester. Undgå langvarig 

eksponering for stærkt lys. Hvis der opstår ubehag i øjnene, sluk lyset 

straks, og kontakt en læge. 



• Produkter, der drives af højvolts elektricitet (netstrøm), skal forsynes 

med strøm gennem en stikkontakt med jordbeskyttelse. 

• Vær forsigtig, når lyset er tændt, og undgå at røre ved de varme 

komponenter som LED-pæren, for at undgå forbrændinger.  

• Brug ikke beskadigede produkter. Hvis produktet har lidt skade som 

følge af fald, tryk eller stød, og huset er revnet, må produktet ikke bruges, 

da der er risiko for elektrisk stød ved kontakt med de interne elektroniske 

komponenter. 

• For at undgå brand, elektrisk stød eller personskader, skal du kun bruge 

de anbefalede tilbehør fra producenten. Hvis du skal bruge en 

forlængerkabel, skal du bruge den originale eller en af producenten 

anbefalet forlængerkabel (den skal have en strømkapacitet, der er ≥ 

enhedens nominelle strømkapacitet). Hvis forlængerledningens nominelle 

strømkapacitet er lavere end enhedens, kan det forårsage brand, elektrisk 

stød, alvorlige personskader eller økonomisk tab. 

• Brug kun et intakt og uskadt jordforbindelses kabel eller et 

forlængerjordkabel, som producenten bekræfter som egnet til at drive 

produktet. Ødelagte eller snoede forbindelseskabler skal straks udskiftes! 

Produktet har et langt strømkabel. Sørg for at placere det sikkert, så det 

ikke kommer i kontakt med varme genstande, og undgå at placere det på 

en måde, der kan forårsage træk eller give mulighed for, at folk falder. 

• Undlad at adskille produktet selv. Hvis produktet fejler, skal det 



inspiceres og repareres af virksomheden eller en autoriseret tekniker. Hvis 

lyspæren er beskadiget eller lider af termisk deformation, skal brugen 

ophøre straks, og producenten eller deres serviceagent bør kontaktes for 

reparation. 

• Brug og opbevar ikke produktet i eksplosive miljøer (nær brandfarlige, 

flygtige opløsningsmidler som alkohol, benzin eller gasser som metan, 

ethylengas). 

• Under drift og efter brug skal afstanden mellem lampehovedet og 

brugeren eller andre personer samt varmefølsomme og brandfarlige 

materialer altid være mindst 1 meter. 

• Når du rengør og vedligeholder produktet, skal du først slukke for det 

og derefter trække strømkablet ud af stikkontakten. Når produktet ikke er 

i brug, må du ikke trække i strømkablet for at tage produktets stik ud af 

stikkontakten. Brug hånden til at holde stikket på begge ender og trække 

det ud af stikkontakten. 

  



Advarsel 

• Nogle produkter har ikke vandtætte egenskaber. Hold sådanne produkter 

tørre og undgå at nedsænke dem i vand eller andre væsker. Installationen 

skal finde sted på et tørt og ventileret sted, og produktet må ikke bruges i 

regnvejr, fugtige, støvede eller overophedede omgivelser. Må ikke 

placeres noget på produktet eller lade væsker komme ind i produktets 

indre for at undgå ulykker. 

• Må ikke blokere eller dække produktets ventilationsåbninger. 

• Efter brug, pak produktet først, når det er helt afkølet. 

• Nogle produkter har indbyggede lithiumbatterier. Brug venligst den 

dedikerede oplader til opladning af disse produkter og anvend dem 

indenfor de angivne spændings- og temperaturgrænser, som beskrevet i 

brugsanvisningen. 

• Nogle produkter drives af batterier: 

1. Brug ikke batterier, strømforsyning eller tilbehør, der ikke er angivet i 

brugsanvisningen; 

2. Opbevar batterier og andre tilbehør et sted, hvor børn og spædbørn 

ikke kan få fat i dem. Hvis et barn eller spædbarn sluger et batteri eller 

tilbehør, skal der straks søges lægehjælp. 

3. Hvis batteriet lækker, ændrer farve, deformeres, ryger eller afgiver en 

usædvanlig lugt, fjernes det straks. Vær forsigtig under fjernelsen for 



at undgå forbrændinger. Fortsat brug kan forårsage brand, elektrisk 

stød eller hudforbrændinger; 

4. Brug ikke batterier, der er deformerede eller modificerede; 

5. Adskil ikke eller modificer produktet eller batteriet; 

6. Opvarm ikke batteriet eller svejs det; 

7. Lad ikke batteriet komme i kontakt med ild eller vand; 

8. Udsæt ikke batteriet for kraftige stød eller slag; 

9. Indsæt ikke batteriets plus- og minuspoler forkert, eller bland nye og 

gamle batterier eller forskellige batterityper. 

  



Pas på 

• Fjern al transportemballage og beskyttelsesanordninger, før du bruger 

produktet.; 

• Sluk og afbryd strømforsyningen, når produktet ikke er i brug; 

• Sørg for, at produktet er helt afkølet, før det opbevares. Når du 

opbevarer det, skal du trække strømkablet ud af enheden og placere 

enheden i en opbevaringspose eller et ventileret, tørt område. 

• Placer ikke enheden i nærheden af brandfarlige og letfordampende 

opløsningsmidler som alkohol eller benzin. 

• Sørg for at rengøre lyskildens glas regelmæssigt og holde det rent. Hvis 

glasset bliver dækket af insekter eller mørke organiske pletter, kan det 

føre til, at glasset splintrer. Ved rengøring af enheden, brug ikke en fugtig 

klud. Brug i stedet en tør, blød klud til at tørre enheden af. 

• Sikkerhedsinstruktionerne er udarbejdet baseret på strenge tests i vores 

fabrik. Enhedens design og specifikationer kan ændres uden forudgående 

varsel. Kunder kan finde den nyeste elektroniske brugsanvisning og 

opdateringer om produktet på Godox' officielle hjemmeside. 

  



 

Katso käyttöohjeet 

 

 

Käytettyjä sähkö- ja elektroniikkalaitteita (WEEE) ei saa sekoittaa 

yleiseen kotitalousjätteeseen. Ota yhteyttä paikallisviranomaisiin 

saadaksesi lisätietoja lähimmästä keräyspisteestäsi. 

 

 

Sovellettavien EU-direktiivien olennaisten vaatimusten noudattaminen. 

 

  



Turvallisuuskuvakkeiden selitys 

 

 

Yleinen varoitus 

 

 

Varoitus - sähköisku - korkea jännite 

 

 

Kirkkaan valon vaara 

Älä tuijota käyttölamppua.Silmävamma voi olla seurauksena. 

Käytä silmäsuojaimia huollon aikana! 

 

 

IR-valon vaara 

 

 



 

Varoitus, kuuma pinta! 

  



Tärkeitä turvallisuusohjeita ja varotoimia 

 

Godox-tuotemerkin LED-valokuvausvalotuotteet, erityisesti su

uritehoiset valokuvausvalot, ovat tarkoitettu vain ammattilais

käyttöön. Lue laitteen käyttöopas huolellisesti, sisäistä sen si

sällön täysin ja noudata tarkasti kaikkia turvallisuusohjeita 

ennen laitteen käyttöä. Turvallisuusohjeiden laiminlyönti voi 

aiheuttaa kuoleman, vakavia vammoja, laitteen vaurioitumist

a tai muita omaisuusvahinkoja. 

 

Vaara 

• Tämä tuote on valokuvausvalaisin, eikä sitä ole tarkoitettu lapsille 

käytettäväksi. Lasten vanhempien tai huoltajien on valvottava tarkasti, 

kun lapset lähestyvät tuotetta, jotta lapset eivät törmää valaisimeen tai 

käytä niitä aikuisten tietämättä, mikä voi aiheuttaa henkilövahinkoja. 

• Tämä tuote ei ole tavallinen valaisin, eikä sitä ole tarkoitettu 

yleisvalaistukseen. Silmävaurioista tai silmien herkkyydestä kärsivien 

tulisi välttää tämän valaisimen käyttöä tai katsomista suoraan niihin. Kun 

lamppu palaa, on kielletty missään olosuhteissa katsoa suoraan lampun 

helmiin. Voimakasta valoa tulisi käyttää vain ammattitaitoisen 

valaistusinsinöörin valvonnassa, ja pitkäaikaista altistumista 



voimakkaalle valolle on vältettävä kaikissa olosuhteissa. Jos tunnet 

silmissä epämukavuutta, sammuta valaisin heti, lopeta sen käyttö ja 

hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon. 

• Korkeajännitteisellä (verkkovirrasta tulevalla) sähköllä toimivissa 

tuotteissa on aina käytettävä virransyötössä maadoitussuojalla varustetun 

pistorasian kautta. 

• Käytä lamppua varoen sen ollessa päällä. Vältä koskettamasta kuumia 

osia, kuten LED-lampun helmiä, jotta et aiheuta itsellesi palovammoja.  

• Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut. Jos tuotteen kotelo 

rikkoutuu esimerkiksi putoamisen, puristuksen tai voimakkaan iskun 

seurauksena, älä jatka sen käyttöä. Tämä voi aiheuttaa sähköiskuvaaran, 

koska sisäiset elektroniset komponentit voivat altistua. 

• Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita estääksesi tulipalon, 

sähköiskun tai henkilövahinkojen syntymisen. Jos tarvitset jatkojohtoa, 

käytä alkuperäistä jatkojohtoa tai valmistajan suosittelemaa jatkojohtoa 

(jatkojohdon nimellisvirta on vähintään yhtä suuri kuin kyseisen laitteen 

nimellisvirta). Jatkojohdot, joiden nimellisvirta on pienempi kuin 

kyseisen laitteen nimellisvirta, voivat aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai 

muun vakavan henkilövahingon tai omaisuusvahingon. 

• Käytä vain ehjiä maadoituskaapeleita tai kaapeleita, jotka valmistaja on 

nimenomaisesti hyväksynyt virransyöttölaitteen käyttöön. Vaurioituneet 

tai vääntyneet maadoituskaapelit on vaihdettava välittömästi! Tuotteen 



virtajohto on pitkä, joten sijoita se huolellisesti ja säilytä turvallisessa 

paikassa. Varmista, ettei johto joudu kosketuksiin ylikuumentuneiden 

esineiden kanssa tai altistu vääränlaiselle sijoitukselle, vetämiselle tai 

paikan päällä olevien henkilöiden kompastumiselle. 

• Älä pura tai muokkaa tuotetta ilman lupaa. Jos tuotteessa ilmenee 

toimintahäiriö, sen tarkastuksen ja korjauksen tulee suorittaa 

yrityksemme tai valtuutettu huoltohenkilöstö. Jos lampun helmi on 

vaurioitunut tai vääntynyt kuumuuden vuoksi, lopeta lampun käyttö 

välittömästi. Ota ajoissa yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun 

huoltoliikkeeseen korjauttaaksesi lampun helmen ja ehkäistäksesi 

mahdolliset onnettomuudet. 

• Älä käytä tai säilytä tätä tuotetta räjähdysalttiissa ympäristössä 

(esimerkiksi lähellä syttyviä ja haihtuvia liuottimia, kuten alkoholia ja 

bensiiniä tai kaasuja, kuten metaania ja etaania). 

• Tuotteen käytön aikana ja sen jälkeen tuotteen valaisimen pään, 

käyttäjän ja muiden henkilöiden sekä lämpöherkkien tai syttyvien 

esineiden välillä tulee säilyttää vähintään 1 metrin etäisyys. 

• Kun puhdistat tai huollat tuotetta, katkaise ensin virta ja irrota tuote 

sitten pistorasiasta. Kun tuotetta ei käytetä, älä irrota virtapistoketta 

pistorasiasta vetämällä virtajohdosta. Tartu tuotteen virtajohdon 

virtapistokkeeseen molemmin käsin ja vedä virtapistoke suoraan irti 

pistorasiasta. 

  



Varoitus 

• Osa tuotteesta ei ole vedenkestävä, joten säilytä tuote kuivassa eikä sitä 

saa upottaa veteen tai muihin nesteisiin. Tuote tulee asentaa hyvin 

tuuletettuun ja kuivaan paikkaan, ja sen käyttöä tulee välttää sateisessa, 

kosteassa, pölyisessä tai ylikuumassa ympäristössä. Vältä asettamasta 

mitään esineitä lampun päälle ja estä nesteen pääsy lamppuun, jotta 

voidaan välttää onnettomuudet. 

• Älä tuki tai peitä tuotteen ilmanpoistoaukkoja. 

• Käytön jälkeen tuotteen tulee olla täysin jäähtynyt ennen pakkaamista. 

• Jos osassa tuotteesta on sisäänrakennettu litiumakku, tällaista tuotetta on 

ladattava vain erityisellä laturilla ja käytettävä sen määritetyssä jännite- ja 

lämpötila-alueessa, noudattaen oikeita käyttöohjeita. 

• Osa tuotteesta toimii paristoilla: 

1. Älä käytä paristoja, virtalähteitä tai lisävarusteita, joita ei ole mainittu 

tässä käyttöoppaassa. 

2. Pidä paristot ja muut lisävarusteet poissa lasten ja vauvojen ulottuvilta. 

Jos lapsi tai vauva nielee pariston tai lisälaitteen, hakeudu välittömästi 

lääkärin hoitoon. 

3. Jos paristo vuotaa, muuttuu väriä, vääntyy, savuaa tai haisee, poista 

paristo välittömästi. Ole varovainen poiston aikana palovammojen 

välttämiseksi. Jos jatkat sen käyttöä, se voi aiheuttaa tulipalon, 



sähköiskun tai ihon palovammoja. 

4. Älä käytä vahingoittuneita tai muokattuja paristoja. 

5. Älä pura tai muokkaa tätä tuotetta tai paristoja. 

6. Älä kuumenna tai hitsaa paristoja. 

7. Älä anna akun joutua kosketuksiin tulen tai veden kanssa. 

8. Älä altista paristoja voimakkaille ulkoisille iskuille. 

9. Älä aseta pariston positiivisia ja negatiivisia napoja väärin, äläkä käytä 

vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisiä paristoja sekaisin. 

  



Huomio 

• Ennen tuotteen käyttöä kaikki kuljetusta varten käytetyt pakkausm

ateriaalit ja suojalaitteet on poistettava. 

• Kun tuote ei ole käytössä, katkaise virta ja sammuta virransyöttö 

ajoissa. 

• Varmista ennen tämän laitteen varastointia, että se on täysin jäähtynyt. 

Varastoinnin ajaksi irrota virtajohto laitteesta ja sijoita laite laitteen 

kannettavaan säilytyspussiin tai hyvin tuuletettuun ja kuivaan paikkaan. 

• Älä sijoita laitetta syttyvien ja haihtuvien liuottimien, kuten alkoholin ja 

bensiinin, läheisyyteen. 

• Puhdista lampun helmien lasipinta säännöllisesti ja huolehdi sen 

puhtaudesta. Lasipinnalle kertyneet kuolleet hyönteiset tai tummat 

orgaaniset tahrat voivat lisätä riskiä lasin rikkoutumiseen. Puhdistaessasi 

tätä laitetta, älä käytä kosteaa liinaa, sillä se voi vaurioittaa tuotetta. Pyyhi 

se varovasti kuivalla pehmeällä liinalla.  

• Nämä turvallisuusohjeet on laatinut tehtaamme tiukkojen testien 

pohjalta. Laitteen suunnittelua ja teknisiä tietoja voidaan muuttaa ilman 

ennakkoilmoitusta. Asiakkaat voivat vierailla Godoxin virallisella 

verkkosivustolla saadakseen ajantasaiset sähköiset käyttöoppaat ja 

viimeisimmät tiedot tuotteista. 

  



 

Dapatkan instruksi untuk penggunaan. 

 

 

Limbah Peralatan Listrik & Elektronik (WEEE) tidak boleh dicampur 

dengan limbah rumah tangga umum. Silakan hubungi pihak berwenang 

setempat untuk mengetahui detail lebih lanjut tentang titik pengumpulan 

terdekat dengan Anda. 

 

 

Patuh terhadap persyaratan penting dari Pedoman UE yang berlaku. 

 

  



Penjelasan tentang ikon keselamatan 

 

 

Peringatan umum 

 

 

Peringatan - sengatan listrik - voltase tinggi 

 

 

Bahaya cahaya terang 

Jangan Lihat lampu yang menyala secara langsung, bisa terjadi cedera 

mata. 

Gunakan pelindung mata selama bekerja! 

 

 

Bahaya sinar IR 

 



 

Peringatan, permukaan panas! 

  



Petunjuk Keselamatan dan Catatan Penting 

 

Produk lampu fotografi LED merek Godox, khususnya lampu 

fotografi dengan output daya tinggi, hanya boleh digunakan 

oleh tenaga profesional. Sebelum menggunakan produk, 

pastikan untuk membaca dan memahami buku panduan produk 

ini sepenuhnya dan ikuti petunjuk keselamatan dalam buku 

panduan dengan saksama. Jika tidak mengikuti petunjuk 

keselamatan ini, dapat mengakibatkan kematian, cedera serius, 

kerusakan produk, atau kerusakan properti lainnya. 

 

Peringatan Bahaya 

• Produk ini adalah lampu fotografi, dilarang digunakan oleh anak-anak. 

Orang tua atau wali harus mengawasi anak-anak secara ketat saat berada 

di dekat lampu,  agar tidak menabrak lampu atau menggunakan lampu 

sendiri karena dapat menyebabkan cedera. 

• Produk ini bukan lampu penerangan biasa dan tidak boleh digunakan 

untuk penerangan umum. Siapa pun yang pernah mengalami kerusakan 

mata atau mata sensitif harus menghindari penggunaan lampu ini. Ketika 

lampu dinyalakan, dilarang melihat langsung ke bola lampu dalam 

kondisi apa pun.  Penggunaan cahaya paling terang harus di bawah 



pengawasan tenaga profesional. Hindari berada terlalu lama dalam 

lingkungan cahaya terang dalam kondisi apa pun. Jika mata  merasa 

tidak nyaman, segera matikan lampu, hentikan penggunaannya, dan 

segera cari bantuan dokter. 

• Produk yang menggunakan tegangan tinggi (arus bolak-balik) 

disambungkan oleh soket dengan proteksi arde grounding. 

• Lampu harus digunakan dengan hati-hati saat dinyalakan. Dilarang 

menyentuh komponen bersuhu tinggi, seperti bola lampu LED, untuk 

menghindari risiko luka bakar.  

• Dilarang menggunakan produk yang rusak. Jangan melanjutkan 

penggunaan produk jika cangkang retak karena terjatuh, terjepit, atau 

terkena benturan keras selama penggunaan produk, untuk menghindari 

risiko sengatan listrik akibat kontak dengan komponen elektronik 

internal. 

• Untuk menghindari risiko kebakaran, sengatan listrik, atau cedera, 

hanya gunakan aksesori yang direkomendasikan pabrik. Jika diperlukan 

kabel ekstensi, gunakan kabel ekstensi asli atau yang direkomendasikan 

pabrik (nilai arus nominal kabel ekstensi ≥arus nominal produk). Jika 

kabel ekstensi memiliki arus yang lebih kecil dari produk, dapat 

menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, cedera serius lainnya, atau 

kerusakan properti. 

• Hanya gunakan kabel ekstensi arde grounding yang utuh atauyang telah 



dikonfirmasi dengan jelas oleh pabrik untuk digunakan dalam 

mengoperasikan produk listrik. Kabel ekstensi yang rusak atau terpelintir 

harus segera diganti! Kabel listrik produk cukup panjang, letakkan kabel 

dengan hati-hati di posisi yang aman. Jangan sampai kabel menyentuh 

benda yang terlalu panas.  Jangan menaruh kabel sembarangan karena 

dapat menyebabkan kabel tertarik atau membuat orang lain tersandung. 

• Jangan bongkar produk sendiri. Jika produk rusak, produk harus 

diperiksa dan diperbaiki oleh pabrik atau petugas dengan izin resmi. Jika 

bola lampu rusak atau berubah bentuk karena panas, hentikan 

penggunaan dan segera hubungi pabrik atau agen servis resmi untuk 

memperbaiki bola lampu guna menghindari kecelakaan. 

• Jangan gunakan dan simpan produk ini di tempat yang mudah terbakar 

(di dekat pelarut volatil yang mudah terbakar seperti alkohol, bensin, atau 

gas seperti metana atau etana). 

• Jarak antara bola lampu dengan pengguna, orang lain, bahan yang 

sensitif dengan panas, dan bahan yang mudah terbakar harus dijaga 

minimal 1 meter setiap saat menggunakan dan setelah menggunakan 

produk. 

• Ketika membersihkan dan melakukan perawatan pada produk, matikan 

produk sebelum mencabut kabel listrik dari stopkontak. Ketika tidak 

digunakan, dilarang menarik kabel untuk mencabut steker dari stopkontak. 

Seharusnya, genggam ujung steker kabel produk dengan tangan dan cabut 



steker dari stopkontak. 

  



Peringatan 

• Sebagian produk tidak kedap air. Produk ini harus dijaga agar tetap 

kering, jangan direndam dalam air atau cairan lain. Pemasangan harus di 

tempat yang kering dan berventilasi. Hindari penggunaan di tempat yang 

hujan, lembab, berdebu, atau terlalu panas. Jangan letakkan benda apa 

pun di atas lampu atau membiarkan cairan mengalir ke bagian dalam 

lampu untuk menghindari risiko kecelakaan. 

• Jangan menghalangi atau menutupi ventilasi panas produk. 

• Setelah digunakan, pastikan produk benar-benar dingin sebelum 

dikemas. 

• Sebagian produk dilengkapi baterai litium internal, pastikan untuk 

menggunakan pengisi daya khusus untuk mengisi daya, gunakan dalam 

rentang tegangan dan suhu yang dianjurkan, dan ikuti petunjuk 

pengoperasian yang benar. 

• Sebagian produk menggunakan baterai: 

1. Jangan gunakan baterai, sumber listrik, atau aksesori apa pun yang 

tidak disebutkan dalam buku panduan; 

2. Jauhkan baterai dan aksesori lainnya dari jangkauan anak-anak dan 

bayi. Jika anak-anak atau bayi menelan baterai atau aksesori, segera 

cari bantuan dokter; 

3. Jika baterai bocor, berubah warna, berubah bentuk, berasap, atau 



mengeluarkan bau yang aneh, segera lepaskan. Berhati-hatilah selama 

melepasnya untuk menghindari risiko luka bakar. Jika terus digunakan, 

dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, atau luka bakar pada 

kulit; 

4. Jangan gunakan baterai yang berubah bentuk atau dimodifikasi; 

5. Jangan membongkar atau memodifikasi produk atau baterai; 

6. Jangan memanaskan atau menyolder baterai; 

7. Jangan biarkan baterai kontak dengan api atau air; 

8. Jangan sampai baterai terkena benturan atau tekanan yang kuat; 

9. Jangan memasukkan baterai dengan ujung positif dan negatif yang 

salah, atau menggunakan baterai lama dan baru, atau mencampur jenis 

baterai yang berbeda. 

  



Hati-hati 

• Semua bahan kemasan pengiriman dan perangkat pelindung harus 

dilepaskan sebelum menggunakan produk; 

• Ketika tidak menggunakan produk, segera matikan produk dan putuskan 

dari sumber listrik; 

• Sebelum menyimpannya, pastikan produk telah benar-benar dingin. 

Ketika menyimpannya, cabut kabel daya produk dan letakkan di dalam 

tas pembawanya atau di tempat yang kering dan berventilasi. 

• Jangan letakkan peralatan di dekat pelarut yang mudah terbakar dan 

mudah menguap seperti alkohol dan bensin. 

• Pastikan untuk sering membersihkan kaca bola lampu dan jaga tetap 

bersih. Kaca bisa pecah jika terkena kotoran serangga atau noda organik 

berwarna gelap. Ketika membersihkan produk, jangan lap dengan kain 

basah. Gunakan kain kering yang lembut untuk membersihkan kotoran 

pada produk. 

• Petunjuk keselamatan disusun berdasarkan pengujian yang ketat di 

pabrik kami. Desain serta spesifikasi produk dapat berubah tanpa 

pemberitahuan. Pelanggan dapat mengunjungi situs web resmi Godox 

untuk melihat buku panduan versi elektronik terbaru dan mengetahui 

informasi produk terbaru. 

  



 

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing 

 

 

Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur (WEEE) mag niet 

worden gemengd met algemeen huishoudelijk afval. Neem contact op 

met uw gemeente voor meer informatie over het dichtstbijzijnde 

inzamelpunt. 

 

 

Voldoet aan de essentiële vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen. 

  



Uitleg van de veiligheidspictogrammen 

 

 

Algemene waarschuwing 

 

 

Waarschuwing - elektrische schok - hoogspanning 

 

 

Gevaar door fel licht 

Bij gebruik kijk niet in de lamp. Dit kan oogletsel veroorzaken. 

Gebruik oogbescherming tijdens het onderhoud! 

 

 

Gevaar door IR-licht 

 

 



 

Waarschuwing, heet oppervlak! 

  



Belangrijke veiligheidsinstructies en voorz

orgsmaatregelen 

 

De fotografische LED-lampproducten van het merk Godox, 

vooral die met een hoog vermogen, mogen alleen door 

professionals worden bediend. Voordat u dit apparaat gebruikt, 

moet u de apparaathandleiding zorgvuldig doorlezen en volledig 

begrijpen, en de veiligheidstips in de handleiding strikt opvolgen. 

Het niet opvolgen van deze veiligheidstips kan leiden tot 

overlijden, ernstig letsel, schade aan apparaat of andere 

materiële schade. 

 

Gevaar 

• Dit product is een fotografische lampen is niet bedoeld voor gebruik 

door kinderen. Ouders of voogden moeten kinderen nauwlettend in de 

gaten houden wanneer ze dichtbij komen om persoonlijk letsel te 

voorkomen dat wordt veroorzaakt door kinderen die tegen de lamp botsen 

of de lampen voor persoonlijk gebruik gebruiken. 

• Dit product is geen gewone lamp, en kan niet worden gebruikt voor 

algemene verlichting; iedereen die oogletsel of ooggevoeligheid heeft, 

moet het gebruik van deze lamp vermijden. Wanneer de lamp gaat aan, is 



het onder geen enkele omstandigheid direct naar de lampkralen te kijken, 

en moet de sterk verlichting worden gebruikt onder begeleiding van een 

professionele lichttecnici; vermijd onder alle omstandigheden langdurig 

in een omgeving met een sterk verlichting; als dit oogongemak 

veroorzaakt, zet de lamp op tijd uit, onderbreek het gebruik en zoek op 

tijd medische hulp. 

• Producten met hoogspanning (netvoeding) worden gevoed via een 

stopcontact met een aardingsbeveiliging. 

• Wanneer de lamp brandt, moet deze met de nodige voorzichtigheid 

worden gebruikt en is het verboden om in aanraking te komen met 

onderdelen met een hoge temperatuur, zoals LED-lampkralen, om 

brandwonden te voorkomen.  

• Het is verboden om een beschadigd product te gebruiken. Als de 

behuizing is gebarsten door vallen, pletten of harde schokken tijdens het 

gebruik van het product, gebruik dit dan niet verder om elektrische 

schokken door aanraking te komen met interne elektronische 

componenten te voorkomen. 

• Om het risico op brand, elektrische schokken of persoonlijk letsel te 

voorkomen, mag u alleen accessoires gebruiken die door de fabrikant 

worden aanbevolen. Als u een verlengsnoer moet gebruiken, gebruik dan 

het originele fabrieksverlengsnoer of het door de fabrikant aanbevolen 

verlengsnoer (een netsnoer met een nominale stroom die ≥ de nominale 



stroom van het apparaat is). Als de nominale stroom van het verlengsnoer 

lager is dan die van het apparaat, kan dit brand, elektrische schokken, 

ander ernstig gevaar voor persoonlijk letsel of materiële schade 

veroorzaken. 

• Gebruik alleen onbeschadigde aansluitkabels met aarding of geaarde 

verlengkabels die expliciet door de fabrikant zijn bevestigd dat ze 

bruikbaar zijn voor de werking van het gevoede product. Beschadigde of 

gedraaide aansluitkabels moeten onmiddellijk worden vervangen! Het 

ingangsnetsnoer van het product is lang, plaats het netsnoer redelijk zodat 

het zich in een veilige positie bevindt om te voorkomen dat het netsnoer 

in aanraking komt met oververhitte voorwerpen, en om onjuiste plaatsing 

te voorkomen die trekschade kan veroorzaken of struikelen over 

personeel ter plaatse. 

• Demonteer het product niet zonder toestemming. Als het product defect 

raakt, moet het worden geïnspecteerd en gerepareerd door het bedrijf of 

geautoriseerd onderhoudspersoneel. Als de lampkraal beschadigd of 

vervormd is door hitte, stop dan met het gebruik ervan en neem contact 

op met de fabrikant en het serviceagenten om de lampkraal op tijd te 

repareren om ongelukken te voorkomen. 

• Gebruik en bewaar dit product niet in een explosieve omgeving (in de 

buurt van vluchtige oplosmiddelen, zoals alcohol, en benzine of gassen, 

zoals methaan en ethaan). 



• Tijdens en na de bediening van het product, de afstand tussen de 

lamphouder en de gebruiker, ander personeel, warmtegevoelige en 

brandbare materialen moeten te allen tijde minimaal 1 meter worden 

aangehouden. 

• Bij het reinigen en repareren, schakel het product eerst uit en haal 

vervolgens het netsnoer van het product los van het stopcontact. Bij 

gebruik het netsnoer is het verboden aan het netsnoer van het product te 

trekken om de stekker uit het stopcontact te halen. U moet beide 

uiteinden van de netsnoerstekker van het product met uw hand 

vastpakken en de stekker uit het stopcontact halen. 

  



Waarschuwing 

• Sommige producten hebben geen waterdichte prestaties; houd ze 

alstublieft droog en dompel ze niet onder in water of andere vloeistoffen; 

ze moeten op een droge en geventileerde plaats worden geïnstalleerd en 

vermijd gebruik in regenachtige, vochtige, stoffige of oververhitte 

omgevingen. Plaats geen voorwerpen op de lamp en laat geen vloeistof in 

de lamp stromen om ongelukken te voorkomen. 

• Kan niet blokkeren of bedekken de warmteafvoerpoort van het product. 

• Na gebruik moet het product voor het verpakken volledig worden 

afgekoeld. 

• Sommige producten hebben ingebouwde lithiumbatterijen; moet 

dergelijke producten worden opgeladen met een speciale oplader en 

worden gebruikt binnen het gespecificeerde spannings- en 

temperatuurbereik volgens de juiste gebruiksaanwijzingen. 

• Sommige producten worden gevoed via batterijen: 

1. Gebruik geen batterij, voeding of accessoires die niet zijn 

gespecificeerd in de handleiding; 

2. Houd batterijen en andere accessoires buiten het bereik van kinderen 

en baby's. Als een kind of baby een batterij of accessoire inslikt, zoek 

dan onmiddellijk medische hulp; 

3. Als de batterij lekt, van kleur verandert, vervormt, rookt of stinkt, 



verwijder deze dan onmiddellijk. Wees voorzichtig tijdens het 

verwijderingsproces om brandwonden te voorkomen. Bij voortgezet 

gebruik kan dit brand, elektrische schokken of brandwonden 

veroorzaken; 

4. Gebruik geen vervormde of gewijzigde batterijen; 

5. Demonteer of wijzig het product of de batterij niet; 

6. Verwarm of las de batterij niet; 

7. Laat de batterij niet in aanraking komen met vuur of water; 

8. Laat de batterij niet worden geraakt door een sterke externe kracht; 

9. Plaats de positieve en negatieve uiteinden van de batterij niet verkeerd, 

gebruik geen oude en nieuwe batterijen of verschillende soorten 

batterijen door elkaar. 

  



Wees voorzichtig 

• Alle verpakkingsmaterialen en beveiligingsinrichtingen voor het vervoer 

moeten worden verwijderd voordat het product wordt gebruikt; 

• Als het product niet in gebruik is, schakel dan de stroom uit en stop de 

stroomvoorziening op tijd. 

• Zorg ervoor dat het apparaat volledig is afgekoeld voordat u het opbergt. 

Bij het opbergen, trek het netsnoer uit het apparaat en het apparaat moet 

in een draagbare tas of op een geventileerde en droge plaats worden 

geplaatst. 

• Plaats het apparaat niet in de buurt van brandbare en vluchtige 

oplosmiddelen, zoals alcohol en benzine. 

• Reinig altijd het lampkraalglas en houd het schoon. Als het glas is 

gekleurd met muggenkarkassen of donkere organische stof, kan dit ertoe 

leiden dat het glas barst. Gebruik bij het reinigen van de apparatuur geen 

natte doek om af te vegen; gebruik een droge, zachte doek om het vuil 

van het apparaat af te vegen. 

• Veiligheidsinstructies zijn gebaseerd op onze strikte fabriekstests, en het 

ontwerp en de specificaties van het apparaat kunnen zonder voorafgaande 

kennisgeving worden gewijzigd. Klanten kunnen naar de officiële 

website van Godox gaan om de nieuwste elektronische versie van de 

instructies te bekijken en de nieuwste productinformatie te begrijpen. 

  



 

Consulte as instruções de uso 

 

 

Os equipamentos elétricos e eletrônicos usados (WEEE) não devem ser 

misturados com resíduos domésticos gerais. Por favor, entre em contato 

com a administração local para obter mais detalhes sobre o ponto de 

coleta designado mais próximo. 

 

 

Em conformidade com os requisitos essenciais das Diretivas da UE 

aplicáveis 

 

  



Explicação dos ícones de segurança 

 

 

Avisos gerais 

 

 

Aviso - choque elétrico - alta tensão 

 

 

Perigo de luz intensa 

Não olhe fixamente para a lâmpada de operação, pois isso pode causar 

lesões oculares. 

Use proteção ocular durante a manutenção! 

 

 

Risco de luz IV 

 



 

Aviso, superfície quente! 

  



Instruções e Precauções de Segurança I

mportantes 

 

Os produtos de lâmpada fotográfica LED da marca Godox,

 especialmente aqueles com alta potência de saída, só deve

m ser operados e usados por profissionais. Antes de usar es

se equipamento, leia atentamente e compreenda totalmente o

 manual do equipamento e siga rigorosamente os avisosde s

egurança do manual de operação. O não cumprimento dess

es avisos de segurança pode resultar em morte, ferimentos 

graves, danos ao equipamento ou outros danos materiais.. 

 

Perigo 

• Este produto é uma lâmpada fotográfica e é proibido o seu uso por 

crianças. Para evitar lesões pessoais decorrentes de colisões com a 

luminária ou do uso da luminária para fins pessoais, os pais ou outros 

responsáveis devem ficar atentos às crianças quando elas estiverem por 

perto. 

• Esse produto não é uma luminária geral que pode ser usado para 

iluminação geral. Qualquer pessoa que tenha sofrido danos ou 

sensibilidade nos olhos deve evitar o uso dessa luminária. Quando a 



lâmpada estiver acesa, é proibido olhar diretamente para o filete da 

lâmpada em qualquer circunstância e deve ser usada sob a orientação de 

um técnico de iluminação profissional com uma luz forte. Evite a 

exposição prolongada à luz forte em qualquer circunstância. Se isso 

causar desconforto ocular, desligue a lâmpada, suspenda o uso e procure 

atendimento médico imediatamente. 

• Para produtos alimentados por alta tensão (rede municipal), use 

soquetes com proteção de aterramento para a fonte de alimentação. 

• A lâmpada deve ser usada com cuidado quando acesa. Evite o contato 

com peças de alta temperatura, como contas de LED, para evitar 

queimaduras.  

• É proibido o uso de produto danificado.  Para evitar o risco de choque 

elétrico por entrar em contato com os componentes eletrônicos internos, 

não continue a usar o produto se a carcaça quebrar durante o uso em 

decorrência de queda, esmagamento ou impacto severo. 

• Para evitar o risco de incêndio, choque elétrico ou lesões pessoais, use 

somente os acessórios recomendados pelo fabricante. Se for necessário 

usar um cabo de extensão, use o cabo de extensão original ou um 

recomendado pelo fabricante (cabo de extensão com uma corrente 

nominal ≥ corrente nominal do equipamento). Se o cabo de extensão for 

classificado para uma corrente menor do que a do equipamento, isso 

poderá causar incêndio, choque elétrico, outros riscos graves de 



ferimentos pessoais ou danos materiais. 

• Use somente cabos de extensão com aterramento que tenham sido 

especificamente aprovados pelo fabricante para uso com o produto, ou 

cabos com uma conexão de aterramento intacta.Cabos de conexão 

danificados ou torcidos devem ser substituídos imediatamente! O cabo de 

alimentação de entrada do produto é relativamente longo, portanto, 

coloque-o de forma adequada para que fique em uma posição segura, 

evitando que o cabo de alimentação toque em objetos superaquecidos, 

evitando que a colocação inadequada cause danos ao puxar ou fazer com 

que o pessoal do local tropeçe. 

• Não tente desmontar o produto por conta própria. Qualquer mau 

funcionamento do produto deve ser verificado e reparado por nossa 

empresa ou por uma equipe de manutenção autorizada. Se o cordão da 

lâmpada estiver danificado ou deformado devido ao calor, ele deve ser 

descontinuado e o fabricante ou agente de serviço deve ser contatado a 

tempo para consertar o cordão da lâmpada a fim de evitar acidentes. 

• Não use nem armazene esse produto em atmosferas explosivas (perto de 

solventes voláteis inflamáveis, como álcool, gasolina ou gases como 

metano e etano). 

• Durante e após a operação do produto, o usuário, outras pessoas, objetos 

sensíveis ao calor e materiais inflamáveis devem ser mantidos a pelo 

menos 1 metro de distância da cabeça da lâmpada. 



• Ao limpar e fazer a manutenção do produto, desligue o equipamento 

antes de desconectar o cabo de alimentação do produto da tomada de 

alimentação. Quando não estiver em uso, é proibido puxar o cabo de 

alimentação para desconectar o cabo de alimentação do produto da 

tomada de alimentação. Desconecte o produto da tomada segurando as 

duas extremidades do plugue do cabo de alimentação do produto com as 

mãos. 

  



Aviso 

• Alguns dos produtos não são à prova de água. Esses produtos devem ser 

mantidos secos, proibidos de serem imersos em água ou outros líquidos, e 

instalados em local seco e ventilado, evitando o uso em ambientes 

chuvosos, úmidos, empoeirados ou superaquecidos. Não coloque nenhum 

objeto em cima da luminária nem permita que líquidos fluam para o 

interior da luminária para evitar acidentes. 

• Não deve-se bloquear nem cobrir as saídas de dissipação de calor do 

produto. 

• O produto precisa esfriar completamente após o uso antes de ser 

embalado. 

• Alguns produtos possuem bateria de lítio embutida que devem ser 

carregados com um carregador especial e usados dentro da faixa de 

tensão e temperatura especificada, de acordo com as instruções de 

operação corretas. 

• Alguns produtos são alimentado por bateria: 

1. Não use baterias, fontes de alimentação ou acessórios não 

especificados no manual; 

2. Mantenha a bateria e outros acessórios fora do alcance de crianças e 

bebês. Se uma criança ou bebê engolir uma bateria ou acessório, 

procure atendimento médico imediatamente; 



3. Se a bateria vazar, ficar descolorida, deformada, emitir fumaça ou 

cheiro estranho, remova-a imediatamente. Tenha cuidado durante a 

remoção para evitar queimaduras. Se continuar sendo usado poderá 

causar incêndio, choque elétrico ou queimaduras na pele; 

4. Não use baterias deformadas ou modificadas; 

5. Não desmonte nem modifique este produto ou a bateria; 

6. Não aqueça nem solde a bateria; 

7. Não permita que a bateria entre em contato com fogo ou água; 

8. Não submeta a bateria a impactos externos fortes; 

9. Não insira as extremidades positiva e negativa das baterias 

incorretamente, nem misture baterias antigas e novas ou tipos 

diferentes de baterias. 

  



Cuidado 

• Todos os materiais de embalagem para transporte e dispositivos de 

proteção devem ser removidos antes de usar o produto; 

• Quando não estiver usando o produto, desligue e interrompa a fonte de 

alimentação imediatamente. 

• Certifique-se de que o equipamento esteja completamente resfriado 

antes de guardá-lo. Ao armazenar, desconecte o cabo de alimentação do 

equipamento e coloque-o no estojo de transporte do equipamento ou em 

um local ventilado e seco. 

• Não coloque o equipamento próximo a solventes inflamáveis e voláteis, 

como álcool e gasolina. 

• Certifique-se de limpar o vidro de conta com frequência e mantê-lo 

limpo. Se o vidro estiver manchado com corpos de mosquitos ou matéria 

orgânica de cor escura, isso pode fazer com que o vidro exploda. Ao 

limpar o equipamento, não use um pano molhado, use um pano seco e 

macio para remover a sujeira do equipamento. 

• As instruções de segurança são baseadas em testes rigorosos em nossa 

fábrica e estão sujeitas a alterações sem aviso prévio no projeto e nas 

especificações do equipamento. O cliente pode acessar o site oficial da 

Godox para consultar a versão eletrônica mais recente das instruções e 

obter as informações mais recentes sobre o produto. 

  



 

Ознакомьтесь с инструкцией по применению 

 

 

Использованное электрическое и электронное оборудование (WEEE) 

не должно смешиваться с бытовыми отходами. Обратитесь в 

местную администрацию, чтобы получить подробную информацию 

о ближайшем пункте сбора. 

 

 

Соответствие основным требованиям применимых директив ЕС 

 

  



Пояснения к значкам безопасности 

 

 

Общее предупреждение 

 

 

Предупреждение - поражение электрическим током - высокое 

напряжение 

 

 

Опасность яркого света 

Не смотрите на рабочую лампу. Это может привести к травме глаз. 

При обслуживании используйте средства защиты глаз! 

 

 

Опасность ИК-излучения 

 



 

Осторожно, горячая поверхность! 

  



Важные указания по безопасности и м

еры предосторожности 

 

Продукт - светодиодная фототехника Godox, отличается 

высокой выходной мощностью, поэтому она должна эксп

луатироваться и использоваться только специалистами. 

Перед использованием данного оборудования обязательно

 прочтите и полностью изучите руководство по эксплуат

ации и строго следуйте инструкциям по технике безопас

ности, содержащимся в руководстве. Несоблюдение этих 

инструкций по безопасности может привести к смерти, с

ерьезным травмам, повреждению оборудования или друго

му материальному ущербу. 

 

Опасности 

• Этот продукт представляет собой фотолампу и не предназначен для 

использования детьми. Родители или взрослые, находящиеся рядом с 

детьми, должны внимательно следить за их поведением, чтобы 

предотвратить травмы. Это особенно важно, когда дети играют 

рядом с фотолампой или пытаются использовать ее в личных целях. 

• Это продукт не является обычной лампой и не должен исполь



зоваться для общего освещения. Людям, у которых были повреж

дения глаз, или чувствительность глаз которых повышена, следу

ет избегать использования этого осветительного прибора. Когда 

лампа горит, ни при каких обстоятельствах не разрешается смот

реть прямо на бусины лампы. При работе с ярким светом ламп

у следует использовать под руководством профессионального све

тотехника. Ни при каких обстоятельствах не допускайте длитель

ного воздействия яркого света. Например, он может вызывать ди

скомфорт глаз. В случае возникновения дискомфорта своевремен

но выключите лампу, приостановите использование лампы и сво

евременно обратитесь за медицинской помощью. 

• Изделия, работающие от высоковольтной сети (электросети), 

питаются от розеток с защитой от заземления. 

• Лампы следует использовать с осторожностью, а во избежание 

ожогов запрещается прикасаться к горячим деталям, таким как 

светодиодные лампы.  

• Используйте поврежденные продукты запрещено. Если продукт 

находится в эксплуатации и его корпус треснул в результате падения, 

сдавливания или сильного удара, не продолжайте использовать 

продукт, чтобы избежать поражения электрическим током из-за 

контакта с внутренними электронными компонентами. 

• Во избежание риска возгорания, поражения электрическим током 



или получения травм используйте только принадлежности, 

рекомендованные производителем. Если требуется удлинитель, 

используйте оригинальный удлинитель или рекомендованный 

производителем (удлинитель с номинальным током ≥ номинального 

тока устройства). Если удлинитель рассчитан на меньший ток, чем 

устройство, это может привести к пожару, поражению 

электрическим током, другим серьезным травмам или повреждению 

имущества. 

• Используйте только неповрежденные кабели заземления или 

удлинители заземления, признанные производителем для 

использования при эксплуатации продукта с электропитанием. 

Поврежденные или перекрученные соединительные кабели должны 

быть немедленно заменены! У этого продукта довольно длинный 

шнур питания. Пожалуйста, разместите его в безопасном месте, 

чтобы избежать перегрева и повреждения из-за случайного 

вытягивания или спотыкания о него. 

• Не разбирайте продукт в частном порядке, если продукт неисп

равен, он должен быть проверен и отремонтирован нашей компа

нией или уполномоченными специалистами по техническому обс

луживанию. Если светодиод лампы поврежден или деформирова

н под воздействием тепла, прекратите его использование и обра

титесь к производителю или в сервисный центр для своевремен



ного ремонта, чтобы избежать несчастных случаев. 

• Не используйте и не храните этот продукт во взрывоопасной 

атмосфере (вблизи легковоспламеняющихся летучих растворителей, 

таких как спирт, бензин, или газов, таких как метан или этан). 

• Во время и после работы продукта расстояние между головкой 

лампы и пользователем, другими людьми, тепловыми и горючими 

материалами должно составлять не менее 1 метра. 

• При чистке и обслуживании продукта выключите машину, прежде 

чем отсоединять шнур питания от розетки. Когда продукт не 

используется, запрещается тянуть за шнур питания, чтобы 

отключить его от розетки. Для этого возьмитесь рукой за концы 

вилки шнура питания продукта и вытащите вилку из розетки. 

  



Предупреждения 

• Некоторые продукты не являются водонепроницаемыми, их 

следует хранить в сухом месте, запрещается погружать в воду или 

другие жидкости, установка должна производиться в сухом и 

проветриваемом месте, избегая использования в дождливой, 

влажной, пыльной или перегретой среде. Во избежание несчастных 

случаев не ставьте на светильник какие-либо предметы и не 

допускайте попадания жидкостей внутрь светильника. 

• Нельзя блокировать или закрывать вентиляционные отверстия 

продукта. 

• После использования продукт подвергается полной холодной резке 

перед упаковкой. 

• Некоторые продукты имеют встроенные литиевые батареи. Для 

зарядки таких продуктов используйте специальное зарядное 

устройство. Используйте их в пределах указанного напряжения и 

температурного диапазона в соответствии с инструкцией по 

эксплуатации. 

• Некоторые продукты работают от батареек: 

1. Не используйте батареи, источники питания или аксессуары, не 

указанные в инструкции; 

2. Храните батареи и другие принадлежности в недоступном для 



детей и младенцев месте. Если ребенок или младенец проглотил 

батарею или аксессуары, немедленно обратитесь за медицинской 

помощью; 

3. Если батарея протекает, обесцвечивается, деформируется, дымит 

или издает странный запах, немедленно извлеките ее. Будьте 

осторожны при снятии батареи, чтобы избежать ожогов. 

Дальнейшее использование может привести к пожару, поражению 

электрическим током или ожогам кожи; 

4. Не используйте деформированные или модифицированные 

батареи; 

5. Не разбирайте и не модифицируйте продукт или батарею; 

6. Не нагревайте и не паяйте батарею; 

7. Не допускайте контакта батареи с огнем или водой; 

8. Не подвергайте батарею сильному внешнему воздействию; 

9. Не устанавливайте положительные и отрицательные полюса 

батареек неправильным образом, не смешивайте старые и новые 

батарейки или батарейки разных типов. 

  



Осторожно 

• Перед использованием продукта необходимо снять все транспо

ртные упаковочные материалы и защитные приспособления; 

• При неиспользовании продукта немедленно отключите его и 

прекратите подачу питания; 

• Убедитесь, что устройство полностью остыло, прежде чем убирать 

его на хранение. При хранении отсоедините шнур питания от 

устройства и поместите его в футляр для переноски или в 

проветриваемое сухое место. 

• Не размещайте оборудование вблизи легковоспламеняющихся и 

летучих растворителей, таких как спирт, бензин и т.д. 

• Почасто очищайте стекло лампы-светодиода и держите его в 

чистоте, стекло может треснуть, если на него попадут мертвые 

комары или органические вещества темного цвета. При очистке 

устройства не протирайте его влажной тканью, используйте сухую 

мягкую ткань, чтобы стереть с него грязь. 

• Наши инструкции по безопасности были тщательно разработаны и 

проверены в условиях нашего завода. Тем не менее, мы оставляем за 

собой право вносить изменения в конструкцию и технические 

характеристики оборудования без предварительного уведомления. 

Клиенты могут зайти на официальный сайт Godox, чтобы 



просмотреть последнюю электронную версию инструкции и 

ознакомиться с актуальной информацией о продукте. 

  



 

Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης 

 

 

Ο χρησιμοποιημένος ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός (WEEE) 

δεν θα πρέπει να αναμιγνύεται με τα γενικά οικιακά απορρίμματα. 

Επικοινωνήστε με την τοπική σας αρχή για περαιτέρω λεπτομέρειες 

σχετικά με το κοντινότερο καθορισμένο σημείο συλλογής σας. 

 

 

Συμμόρφωση με τις βασικές απαιτήσεις των κείμενων Οδηγιών της ΕΕ 

 

  



Εξήγηση εικονιδίων ασφαλείας 

 

 

Γενική προειδοποίηση 

 

 

Προειδοποίηση - ηλεκτροσόκ - υψηλή τάση 

 

 

Κίνδυνος έντονου φωτός 

Μην κοιτάτε επίμονα μια λάμπα που είναι σε λειτουργία. Μπορεί να 

προκύψει τραυματισμός στα μάτια. 

Χρησιμοποιείτε προστατευτικά ματιών κατά την παροχή υπηρεσιών! 

 

 

Κίνδυνος υπέρυθρου φωτός 

 



 

Προειδοποίηση, ζεστή επιφάνεια! 

  



Σημαντικές οδηγίες και προφυλάξεις ασφ

αλείας 

 

Τα προϊόντα φωτισμού LED της επωνυμίας Godox, ειδικά αυτά 

με υψηλή απόδοση ισχύος, μπορούν να χρησιμοποιηθούν μόνο 

από επαγγελματίες. Πριν χρησιμοποιήσετε αυτή τη συσκευή, σας 

παρακαλούμε να διαβάσετε προσεκτικά και να κατανοήσετε 

πλήρως το εγχειρίδιο της συσκευής και να ακολουθήσετε 

αυστηρά τις οδηγίες ασφαλείας στο εγχειρίδιο. Η μη τήρηση 

αυτών των οδηγιών ασφαλείας μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο, 

σοβαρό τραυματισμό, βλάβη της συσκευής ή άλλη υλική ζημιά. 

 

Κίνδυνος 

Αυτό το προϊόν είναι μια λάμπα φωτογραφίας. Δεν επιτρέπεται να 

χρησιμοποιείται από παιδιά. Οι γονείς ή οι φροντιστές πρέπει να 

επιβλέπουν στενά πότε τα παιδιά βρίσκονται κοντά για να τα αποτρέψουν  

από το να συγκρουστούν με λάμπες ή  λάμπες προσωπικής χρήσης και 

να προκαλέσουν τραυματισμό. 

• Αυτό το προϊόν δεν είναι ένα συνηθισμένο φωτιστικό και δεν μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί για γενικό φωτισμό. Όποιος έχει βλάβη  ή ευαισθησία 

στα μάτια θα πρέπει να αποφεύγει τη χρήση αυτού του λαμπτήρα. Όταν η 



λάμπα είναι αναμμένη, απαγορεύεται σε καμία περίπτωση να κοιτάξετε 

απευθείας στο σφαιρίδιο της λάμπας. Το δυνατό φως θα πρέπει να 

χρησιμοποιείται υπό την καθοδήγηση ενός επαγγελματία μηχανικού 

φωτισμού, αποφύγετε την έκθεση σε ισχυρό φως για μεγάλο χρονικό 

διάστημα.Εάν  προκληθεί ενόχληση στα μάτια, σβήστε εγκαίρως τη 

λάμπα, αναστείλετε τη χρήση και ζητήστε άμεση ιατρική περίθαλψη. 

• Για προϊόντα που τροφοδοτούνται από ηλεκτρικό ρεύμα υψηλής τάσης 

(ηλεκτρισμός της πόλης), χρησιμοποιήστε πρίζα με διάταξη προστασίας 

γείωσης για τροφοδοσία ρεύματος. 

• Όταν η λάμπα είναι αναμμένη, πρέπει να τη χρησιμοποιείτε με προσοχή. 

Μην αγγίζετε μέρη με υψηλή θερμοκρασία, όπως χάντρες λαμπτήρα 

LED, για να αποφύγετε εγκαύματα.  

• Απαγορεύεται η χρήση κατεστραμμένων προϊόντων. Κατά τη χρήση 

του προϊόντος, εάν το περίβλημα σπάσει λόγω πτώσης, συμπίεσης ή 

ισχυρής κρούσης, μην συνεχίσετε να το χρησιμοποιείτε για να αποφύγετε 

ηλεκτροπληξία λόγω επαφής με εσωτερικά ηλεκτρονικά εξαρτήματα. 

• Για να αποφύγετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας ή 

τραυματισμού, χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα που προτείνεται από τον 

κατασκευαστή. Εάν χρειάζεται να χρησιμοποιήσετε καλώδια επέκτασης, 

χρησιμοποιήστε το γνήσιο καλώδιο επέκτασης ή το καλώδιο επέκτασης 

που προτείνει ο κατασκευαστής (Καλώδιο επέκτασης με ονομαστικό 

ρεύμα ≥ το ονομαστικό ρεύμα της συσκευής). Τα καλώδια προέκτασης με 



μικρότερο ονομαστικό ρεύμα από αυτή τη συσκευή μπορεί να 

προκαλέσουν πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή άλλο σοβαρό κίνδυνο 

τραυματισμού ή υλικής ζημιάς. 

• Χρησιμοποιείτε μόνο άθικτα καλώδια σύνδεσης γείωσης ή καλώδια 

επέκτασης γείωσης ρητά εγκεκριμένα από τον κατασκευαστή για τη 

λειτουργία του τροφοδοτούμενου προϊόντος. Τα κατεστραμμένα ή 

στριμμένα καλώδια σύνδεσης πρέπει να αντικατασταθούν αμέσως! Το 

καλώδιο τροφοδοσίας εισόδου του προϊόντος είναι μακρύ. Τοποθετήστε 

το καλώδιο τροφοδοσίας εύλογα και κρατήστε το σε ασφαλή θέση για να 

αποφύγετε την επαφή του καλωδίου τροφοδοσίας με υπερθερμασμένα 

αντικείμενα, ακατάλληλη τοποθέτηση, ζημιά στο τράβηγμα ή 

σκοντάψιμο του προσωπικού. 

• Παρακαλούμε να μην αποσυναρμολογήσετε το προϊόν χωρίς άδεια, εάν 

το προϊόν παρουσιάσει βλάβη , πρέπει να επιθεωρηθεί και να 

επισκευαστεί από την εταιρεία ή το εξουσιοδοτημένο προσωπικό 

συντήρησης. Εάν το σφαιρίδιο του λαμπτήρα έχει καταστραφεί ή 

παραμορφωθεί λόγω θερμότητας, σταματήστε να το χρησιμοποιείτε και 

επικοινωνήστε έγκαιρα με τον κατασκευαστή ή τον αντιπρόσωπο σέρβις 

για να επισκευάσετε το σφαιρίδιο του λαμπτήρα για να αποφύγετε 

ατυχήματα. 

• Μην χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε αυτό το προϊόν σε εκρηκτικό 

περιβάλλον (κοντά σε εύφλεκτους και πτητικούς διαλύτες όπως αλκοόλη 



και βενζίνη ή αέρια όπως μεθάνιο και αιθάνιο). 

• Κατά τη διάρκεια και μετά τη λειτουργία του προϊόντος, η απόσταση 

μεταξύ της κεφαλής της λάμπας και του χρήστη, άλλων ατόμων, των 

ευαίσθητων στη θερμότητα και των εύφλεκτων υλικών πρέπει να 

διατηρείται πάντοτε τουλάχιστον 1 μέτρο. 

• Κατά τον καθαρισμό και το σέρβις του προϊόντος, απενεργοποιήστε 

πρώτα το ρεύμα και μετά αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας του 

προϊόντος από την πρίζα. Όταν δεν χρησιμοποιείται, μην τραβάτε το 

καλώδιο τροφοδοσίας για να αποσυνδέσετε το προϊόν από την πρίζα. 

Πιάστε και τα δύο άκρα του βύσματος του καλωδίου ρεύματος του 

προϊόντος με τα χέρια σας και τραβήξτε το φις από την πρίζα. 

  



Προειδοποίηση 

• Μερικά προϊόντα δεν είναι αδιάβροχα. Διατηρήστε αυτά τα προϊόντα 

στεγνά και μην τα βυθίζετε σε νερό ή άλλα υγρά. Τοποθετήστε τα σε 

ξηρό και αεριζόμενο μέρος και αποφύγετε τη χρήση τους σε 

περιβάλλοντα με βροχή, υγρασία, σκόνη ή υπερθέρμανση. Μην 

τοποθετείτε αντικείμενα πάνω στη λάμπα και μην αφήνετε υγρό να ρέει 

μέσα στη λάμπα για να αποφύγετε ατυχήματα. 

• Μην φράζετε ή καλύπτετε τις οπές απαγωγής θερμότητας του 

προϊόντος. 

• Μετά τη χρήση, το προϊόν πρέπει να είναι εντελώς κρύο πριν από τη 

συσκευασία. 

• Ορισμένα προϊόντα διαθέτουν ενσωματωμένες μπαταρίες λιθίου, 

χρησιμοποιήστε έναν ειδικό φορτιστή για να φορτίσετε τέτοια προϊόντα 

και ακολουθήστε τις σωστές οδηγίες λειτουργίας και χρησιμοποιήστε τις 

εντός του καθορισμένου εύρους τάσης και θερμοκρασίας. 

• Ορισμένα προϊόντα τροφοδοτούνται από μπαταρίες: 

1. Μη χρησιμοποιείτε μπαταρίες, τροφοδοτικά ή αξεσουάρ που δεν 

καθορίζονται στις οδηγίες. 

2. Κρατήστε τις μπαταρίες και άλλα αξεσουάρ μακριά από παιδιά και 

βρέφη. Εάν ένα παιδί ή βρέφος καταπιεί μια μπαταρία ή αξεσουάρ, 

ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια. 



3. Εάν η μπαταρία έχει διαρροή, αλλάζει χρώμα, παραμορφώνεται, 

καπνίζει ή εκπέμπει μια περίεργη μυρωδιά, αφαιρέστε την αμέσως. 

Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση για να αποφύγετε 

εγκαύματα. Εάν συνεχίσετε να τη χρησιμοποιείτε, μπορεί να 

προκαλέσει πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή δερματικά εγκαύματα. 

4. Μη χρησιμοποιείτε παραμορφωμένες ή τροποποιημένες μπαταρίες. 

5. Μην αποσυναρμολογείτε ή τροποποιείτε αυτό το προϊόν ή την 

μπαταρία. 

6. Μην θερμαίνετε ή συγκολλάτε την μπαταρία. 

7. Μην αφήνετε την μπαταρία να έρθει σε επαφή με φωτιά ή νερό. 

8. Μην εκθέτετε την μπαταρία σε ισχυρές εξωτερικές κρούσεις. 

9. Μην τοποθετείτε λανθασμένα τους θετικούς και αρνητικούς πόλους 

της μπαταρίας και μην αναμειγνύετε παλιές και νέες μπαταρίες ή 

διαφορετικούς τύπους μπαταριών. 

  



Προσοχή 

• Πριν από τη χρήση του προϊόντος, πρέπει να αφαιρεθούν όλα τα υλικά 

συσκευασίας και οι προστατευτικές συσκευές αποστολής. 

• Όταν το προϊόν δεν χρησιμοποιείται, παρακαλούμε να απενεργοποι

ήσετε το ρεύμα και να διακόψετε έγκαιρα την παροχή ρεύματος. 

• Πριν αποθηκεύσετε αυτή τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι έχει κρυώσει 

εντελώς. Κατά την αποθήκευση, αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας 

από τη συσκευή και τοποθετήστε τη  σε μια φορητή τσάντα ή σε 

αεριζόμενο και στεγνό μέρος. 

• Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτους και πτητικούς 

διαλύτες όπως αλκοόλη και βενζίνη. 

• Παρακαλούμε να φροντίσετε να καθαρίζετε συχνά το γυαλί της λάμπας 

και να το διατηρείτε καθαρό. Εάν τα πτώματα κουνουπιών ή οι σκούροι 

οργανικοί λεκέδες κολλήσουν στο γυαλί, μπορεί να προκαλέσουν 

σκάσιμο του γυαλιού. Όταν καθαρίζετε αυτή τη συσκευή, μην τη 

σκουπίζετε με βρεγμένο πανί. Χρησιμοποιήστε ένα στεγνό μαλακό πανί 

για να σκουπίσετε τη βρωμιά στη συσκευή. 

• Οι οδηγίες ασφαλείας διατυπώνονται βάσει αυστηρών δοκιμών από το 

εργοστάσιό μας. Ο σχεδιασμός και οι προδιαγραφές του εξοπλισμού 

υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση. Οι πελάτες 

μπορούν να μεταβούν στον επίσημο ιστότοπο της Godox για να δουν τις 



πιο πρόσφατες ηλεκτρονικές οδηγίες και να μάθουν για τις πιο 

πρόσφατες πληροφορίες των προϊόντων. 


